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Szeptember 1.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Egyed és Egon nevû kedves olvasóin- 
kat.
Egyed: A görögbôl latinosított Agi-

dius rövidült formája, régi magyar ol-
vasatban. Jelentése: pajzshordozó.
Egon: A germán Eckehard ószász és  

középnémet becézôjébôl önállósult né-
met név átvétele.

Köszönthetjük még: Szilvia, Áron, 
Farkas, Gedeon, Ignác, Vera nevû 
barátainkat.
Szeptember 2.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Rebeka és Dorina nevû kedves olva-
sóinkat.
Rebeka: A héber Ribka görögös Re-

bekka alakjából. A jelentése némelyek 
szerint: megigézô, megbabonázó.
Dorina: A Dorottya névnek több 

nyelvben meglévô csonkított és kicsi-
nyítôképzôvel ellátott származéka.

Köszönthetjük még: Absolon, Axel, 
Ella, Fedor, Teó, Töhötöm nevû 
barátainkat. 
Szeptember 3.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Hilda nevû kedves olvasóinkat.
Hilda: Két név egybeesése: az ófelné- 

met hiltja szóból, jelentése: harc, har-
cosnô.

Köszönthetjük még: Ildikó, Csobán,  
Manfréd, Piusz, Szerafina nevû 
barátainkat.
Szeptember 4.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Rozália nevû kedves olvasóinkat.
Rozália: Az olasz Rosalia névbôl, ez 

valószínûleg a Rosa (magyarul: Róza) 
továbbképzése. 

Köszönthetjük még: Mór, Móric, 
Mózes, Muriel, Regina, Róza nevû 
barátainkat. 
Szeptember 5.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Viktor és Lôrinc nevû kedves olva-
sóinkat.
Viktor: A latin Victor névbôl. Jelen-

tése: gyôzô, gyôztes.
Lôrinc: A latin Laurentius név rövi-

dülésébôl. Jelentése: a Róma melletti 
Laurentum vidékérôl származó férfi.  
Köszönthetjük még: Albert, Alpár, 
Bettina, Gyôzô, Jusztina, Lara nevû 
barátainkat. 
Szeptember 6.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Zakariás nevû kedves olvasóinkat.
Zakariás: A héber Zekarjah név lati-

nosított formájából. Jelentése: Jahve 
emlékezik

Köszönthetjük még: Beáta, Csanád, 
Ida, Marina, Pamina nevû barátainkat.
Szeptember 7.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Regina nevû olvasóinkat.
Regina: Két név egybeesése: 1. A  la-

tin Regina névbôl, jelentése: királynô. 
2. A Rein kezdetû német nevek önálló-
sult becézôje.

Köszönthetjük még: Begónia, Ivor, 
Márkus, Menyhért, Ria nevû barátainkat.

kontraktus értelmében az MTVA az említett bérleti díj töredékéért, huszonkét-
milliárd forintért megveheti a komplexumot. A vásárlásra másfél évig van op-
ciós joga az alapnak.

Szabó László, az MTVA kommunikációs igazgatója közölte: a megújuló köz-
médiának alapvetô törekvése volt, hogy a médiumoknak rövid, közép-, illetve 
hosszú távon is egy közös székházat és gyártóbázist biztosítson. Kézenfekvô 
volt, hogy ez a Kunigunda utcában legyen, de a cél érdekében a székházszerzôdés 
súlyos örökségét fel kellett számolni. Hozzátette: az MTVA-nak jelenleg nincs 
huszonkétmilliárd forintja a vásárlásra, ezt csak banki hitelbôl tudják megol-
dani. Erre rövidesen közbeszerzési pályázatot írnak ki. Arra Szabó nem tudott 
választ adni, hogy a teljes összeget hitelbôl kell-e majd kifizetni. A szerzôdés 
bôvítési lehetôséget is magában foglal: közmédia tulajdonába kerülhet az 
ugyanezen az osztatlan telken álló jelenleg egy cég székházául szolgáló épület, 
valamint egy másik, korábban is az MTV által használt telek. Ezekre az ingatla-
nokra azért van szükség, mert a jelenlegi székház önmagában nem elegendô az 
összes közmédium elhelyezésére. Az új szerzôdést –– nemzetbiztonsági vizs-
gálat után –– az MTVA nyilvánossá teszi majd.

Indulásra készen áll 
a külszolgálati kontingens 

A Mi-17-es pilóták kiképzésében is részt vesz a Magyar Honvédség 
tanácsadó csoportja Afganisztánban

Hamarosan újabb magyar katonák indulnak Afganisztánba. Ezúttal egy fris-
sen fölállított csapattesttel, a Mi–17-es támogató csoporttal egészül ki a külszol-
gálatos kontingens.

A tartományi újjáépítési egységben kétszáznegyvenen szolgálnak, a magyar 
honvédek mellett montenegróiak, albánok és horvátok.

Magyarország 2003 januárja óta vesz részt az afganisztáni NATO-misszióban: 
2004. július és 2006. szeptember között hadseregünk egy könnyû gyalogszázadot 
állomásoztatott Kabul délnyugati városrészében, majd 2006. október 1-jétôl 
újjáépítô csoportot vezetünk Baghlan tartományban. 

Két éve az ohiói Nemzeti Gárdával közösen képezzük ki az afgán nemzeti 
hadsereg lövészzászlóalját, s a múlt esztendôben indítottuk el a logisztikai kép-
zést a Mi–35-ös helikopterekre. Tavaly októbertôl idén áprilisig pedig már má-
sodik alkalommal láttuk el a kabuli nemzetközi repülôtér katonai részlegének 
irányítását.

A Mi–17-es tanácsadó csoport állományát az MH 86. Szolnok Helikopter Bá-
zis katonái adják négy hónapos váltásokkal. Az egység feladata az afgán légierô 
Mi–17-es hajózó állományának elméleti és gyakorlati oktatása, valamint a légi 
hadtest helikoptereinek üzemben tartását elôsegítô mûszaki tevékenység men-
torálása. 

A kint szolgálók hazahozatalát és az újak kiszállításának pontos idejét a kiéle-
zett körülmények miatt soha nem közli a tárca, pusztán annyit lehet tudni, arra 

Szent Jobb-körmenet
Szent István korában, csakúgy, mint napjainkban viharok támadtak a világ-

ban, hirtelen változások, gazdasági és társadalmi válságok kerültek elôtérbe –– 
mondta Erdô Péter bíboros a Szent István Bazilika elôtti téren bemutatott 
ünnepi szentmisén. A katolikus egyházi vezetô kiemelte: csak a valódi értékekre 
épített lét állhat meg az események sodrában. Pápai Lajos gyôri megyéspüspök 
szentbeszédében hangsúlyozta, elégtétellel ismerte fel az új magyar alaptör-
vényben az alapvetô keresztény értékek deklarálását.

Idén is az elôzô évek gyakorlata szerint rendezték meg augusztus 20-án a 
Szent István Bazilika elôtt az ünnepi szentmisét, majd az azt követô Szent Jobb-
körmenetet. A délután 5 órakor kezdôdô eseményen Schmitt Pál köztársasági 
elnök, Sólyom László volt államfô, Semjén Zsolt miniszterelnök-helyettes, 
Boross Péter volt miniszterelnök, Tarlós István fôpolgármester, Rogán An-
tal polgármester és a kormány további tagjai is részt vettek. A meghívottak 
között szerepelt az új apostoli nuncius, Alberto Bottari de Castello és III. Se-
nuda kopt keresztény egyházfô. 

A Szent István litánia felolvasása után Erdô Péter bíboros, prímás, eszter-
gom-budapesti fôházmegye érseke, a Magyar Katolikus Püspöki Konferencia 
elnöke mondta el az ünnepi szentmisét. „Ma örömmel, rendületlen tenni akarás-
sal ünnepeljük országalapító királyunkat. Szent István korában, csakúgy, mint 
napjainkban viharok támadtak a világban, hirtelen változások, gazdasági és tár-
sadalmi válságok kerültek elôtérbe. Azonban aki valódi értékre építi letét, szi-
lárdan áll az események sodrában. Szent István sziklája maga Krisztus volt” –– 
állított a bíboros párhuzamot a két kor között. Erdô Péter kiemelte, az emberség 
nem csupán számokról és pénzügyi mutatókról szól. Az önkéntes emberi 
segítség olyan erô, amely reményt és optimizmust ad népünknek.

Pápai Lajos gyôri megyéspüspök szentbeszédében továbbvitte az érsek által 
felvetett képet: a sziklára épített ház gondolatát. „A szikla a keresztény katolikus 
hitünk. Ez különösen fontos a mai világban, ahol a legnagyobb kísértés a közöm-
bösség. Azonban a Szent István által lerakott alapokra újabb ezer évet lehet 
építeni” –– emelte ki a gyôri megyéspüspök. 

A Szent Jobb-körmenet idén újra a régi, hosszabb útvonalon haladt. A körme-
netben a Szent Jobb elôtt a Szentszék által elismert szerzetes- és lovagrendek, 
az apostoli élet társaságai, valamint a plébániák zarándokcsoportjai vonulhat-
tak.

A legidôsebb parlamenti képviselô 
és Papp Lajos szívsebész az állami 

kitüntetettek között
Átadta a legmagasabb állami kitüntetéseket az Országházban Schmitt Pál 

köztársasági elnök. A Magyar Köztársasági Érdemrend nagykeresztjét Hor-
váth János parlamenti képviselô, az országgyûlés korelnöke kapta az amerikai 
magyar emigrációban végzett tevékenységéért és a magyar parlamentarizmus 
legjobb hagyományainak megôrzéséért.

A népbôl csakis úgy lehet nemzet, ha sokan vannak, akik egyet gondolnak és 
egyet akarnak, az állami kitüntetések pedig annak bizonyítékai, hogy léteznek 
ilyen emberek –– mondta az államfô. Ahogy fogalmazott: a kitüntetetteket a 
legkevésbé sem a díjak elnyerése mozgatja, hanem a saját hivatásukban a leg-
többre törekszenek, így egyéni sikerükkel az „egész közösség kovászává” vál-
nak.

A Magyar Köztársasági Érdemrend középkeresztje a csillaggal (polgári 
tagozata) kitüntetést Csáky Pál szlovákiai magyar politikus, a Magyar Koalíció 
Pártja volt elnöke, Kopátsy Sándor, a közgazdaságtudomány doktora, Papp 
Lajos Széchenyi-díjas szívsebész, Szervátiusz Tibor Kossuth-díjas szobrász-
mûvész és Szilágyi János György Kossuth-díjas mûvészettörténész kapta.

Az eseményen a Magyar Köztársasági Érdemrend középkeresztje polgári 
tagozata címet kapta Albert Flórián, a Nemzet Sportolója a magyar labdarúgás 
területén végzett példaértékû sportolói és edzôi tevékenysége és életpályája 
elismerésként.

Hitelbôl tudják megvenni 
az MTV-székházat 

Hosszú huzavona után lezárulhat az MTV-székház ügye, miután megálla-
podott egymással az MTVA és a közmédium Kunigunda utcai épületének tulaj-
donosa, a Millennium Média Kft. az épület megvásárlásának lehetôségeirôl. 
Balogh László, a Közszolgálati Közalapítvány kuratóriumi elnöke emlékezte-
tett: a kuratórium korábbi szocialista, szabaddemokrata és MDF-es tagjai által 
megszavazott titkosított régi szerzôdés értelmében negyven évig kellett volna 
bérelni az új székházat, amiért összesen 130-140 milliárd forintot kellett volna 
kifizetni. Az elônytelen megállapodás ráadásul arra sem adott volna lehetôséget, 
hogy az MTV tulajdonába kerüljön az épület. 

Balogh hangsúlyozta: a politikai akaratból megkötött szerzôdés miatt nyomo-
zás folyik, és remélhetôleg ennek alapján a felelôsöket is megismerheti majd a 
közvélemény. A kuratóriumi elnök úgy tájékoztatott, a most tetô alá hozott 
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HÍREK átalakítása a kormányzati ciklus végére, azaz 2014-re valósuljon meg, ezzel 
egyidejûleg a kabinet költözzön ki a Parlamentbôl. Balsai emlékeztetett arra, 
hogy a kormány 1945-46-ban, a korábbi, várban lévô épületeinek pusztulását 
követôen kényszerbôl ment a Kossuth térre, ám az Országgyûlés és a kabinet 
közösködését mára semmi nem indokolja.

Több milliárd forintos kárt 
okozott az idôjárás júliusban

A lakosság 52 300, idôjárás okozta kárt jelentett be a biztosítótársaságoknak 
egyedül július hónapban, összesen 4,581 milliárd forint értékben. Az esetek 
52,6 százalékát a viharok okozták, a 27,5 ezer bejelentett eset becsült kárértéke 
meghaladja a 2 milliárd forintot –– közölte a Magyar Biztosítók Szövetsége 
(MABISZ) az MTI-vel.

A villámcsapások az összes kár 28 százalékát tették ki, ezt 14 800 bejelentés 
követte. A viharok Pest és Hajdú-Bihar megyében pusztítottak a leginkább. A 
két megyébôl összesen 13 800 bejelentés érkezett, míg a Dunántúlról, Zala és 
Fejér megyébôl a legkevesebb, 583, illetve 716. 

Az országon július 18-21-e között végigsöprô viharok következtében több 
mint 12 ezer bejelentés érkezett a biztosítókhoz, és ezek kárértéke megközelíti 
az 1,4 milliárd forintot. 

Tavaly 260 000 bejelentés érkezett vihar- és árvízkárokra, és mintegy 25 
milliárd forintot fizettek ki a biztosítok. A Magyarországon nyilvántartott 4,3 
millió lakóingatlanból 3,1 millióra kötöttek biztosítást, a 72 százalékos lefe-
dettség pedig európai mércével is viszonylag jónak számít.

Ingyenessé válhat a tankönyv 
Új tankönyvpolitikát vezet be a készülô közoktatási törvény, amelyrôl még 

ebben a hónapban tárgyal a kormány. Az oktatásért felelôs államtitkárság la-
punkat úgy tájékoztatta, hogy a tankönyveket a Nemzeti alaptanterv alapján, a 
központilag jóváhagyott, kötelezô kerettantervek fogják meghatározni. 

„A tanterv tantárgyanként, évfolyamonként, iskolatípusonként csak néhány 
könyvet hagyna jóvá, szemben a mai többezres, átláthatatlan választékkal” – 
hangsúlyozta a Hoffmann Rózsa vezette tárca. Megtudtuk azt is, hogy a ter-
vek között szerepel a tényleges tartós tankönyvi rendszer megvalósítása is. Ez 
azt jelenti, hogy a tankönyvek iskolai tulajdonban lennének, egy-egy példányt 
négy évig lehetne használni, és a tanulók ez idô alatt ingyen hozzáférnének.

Az államtitkárság arról is beszámolt, hogy tapasztalataik szerint a szakisko-
lákban és szakközépiskolákban óriási igény van a jelenleginél több ifjúságvé-
delmi felelôs, fejlesztôpedagógus és asszisztens munkájára, de a létszámokat 
egyelôre nem tudják emelni.

 „A bôvítésre az idén szeptembertôl valószínûleg nem lesz lehetôség, mivel 
nem a szakember-ellátottság, hanem a finanszírozás a fô akadálya a státuszok 
növelésének” –– fûzték hozzá. Az idei felsôoktatási felvételi eredményeket 
értékelve közölték, hogy a jelentkezôk száma alapján biztosítottnak tûnik a pe-
dagógus-utánpótlás, de a tanulmányok félbehagyása, a nagymértékû pályael-
hagyás, valamint a szakok szerinti aránytalanság továbbra is súlyos problémát 
jelent. „A természettudományos tanárképzés területén gyakorlatilag évek óta 
megállt az utánpótlás-nevelés” –– jelentették ki, hozzátéve, hogy a helyzet javí-
tására a tanárképzés stratégiai átalakításával és a pedagógus-életpályamodell 
bevezetésével próbálnak „makroszintû lépéseket tenni”.

Nem új keletûek az ingyenes tankönyvrendszer megteremtésére tett lépé-
sek és ígéretek. Már az elsô Orbán-kormány is enyhített az iskolakezdés nehéz-
ségein: eltörölte a tankönyveket terhelô áfát, megduplázta a tankönyvvásárlási 
támogatást, sôt elôkészítette az ingyenessé tételrôl szóló tervezetet is. 
Medgyessy Péter 2002-ben a választási kampányban, majd miniszterelnökként 
is többször hangoztatta, hogy kormánya legkésôbb 2006-ra biztosítja a 
gyerekeknek az ingyenes tankönyveket, az Országgyûlés oktatási bizottsága 
mégis elutasította a Fidesz erre vonatkozó törvénymódosító javaslatát. 
Emlékezetes, Magyar Bálint oktatási miniszterként tett kijelentése is, mely 
szerint „nem a szocializmust építjük, hogy ingyenesek legyenek a tankönyvek”. 
A tankönyvpiac 2002 és 2006 közötti idôszakának vizsgálatakor egyébként 
számos szabálytalanságot talált az Állami Számvevôszék. Megállapította 
például, hogy a Medgyessy–Gyurcsány-kormányok idején jelentôs árfelhajtást 
okozott a tankönyvrendszer rossz szabályozása. (MH)

az idén augusztus–szeptember folyamán kerítenek sort. A Ruszin Romulusz 
ezredes parancsnokolta 11. MH PRT-ben csaknem kétszáznegyven katona szol-
gál. A Baghlanba induló egység felkészítését az MH 25/88. Könnyû Vegyes 
Zászlóalj hajtotta végre. 

A magyar vezetésû PRT feladata, hogy szavatolja a civil–katonai együttmû-
ködést és a biztonságos környezetet, továbbá felmérje, milyen fejlesztési pro-
jekteket tud önállóan vagy a nemzetközi közösséggel együttmûködve végre-
hajtani a közoktatás, az egészségügy, az igazságügy, az infrastruktúra, az 
energiaellátás, a víztisztítás, a távközlés és a mezôgazdaság területén. 

A civilekkel történô „közösködés” korántsem mellékesen a bizalom erôsítését 
és a szegénység elleni harcot szolgálja. A Mi–35-ös csoport több mint tíz tisztet 
és tiszthelyettest tömörítô kijelölt egysége Rolkó Zoltán alezredes vezetésével 
a Béketámogató Kiképzô Központban és az MH 86. Szolnok Helikopter Bázison 
hajtotta végre felkészülését. Rolkó alezredes gyakorlott „Afganisztán-szakértô”, 
hiszen már második alkalommal irányít ilyen missziót.

Újjávarázsolják a Kossuth teret 
Szimbolikus jelentôsége van a budapesti Kossuth térnek: itt kiáltották ki 

1989-ben a köztársaságot, 1956-ban pedig az itteni vérengzés jelentette a forra-
dalom egyik fordulópontját. Most az ország alkotmányos fôteréhez méltó kör-
nyezet kialakítását célozza a rekonstrukciójáról szóló, közelmúltban elfogadott 
országgyûlési határozat.

Hajdan, a 19. század elején szeméttelepként funkcionált a Kossuth tér terüle-
te. Az 1993-ban kiadott Budapest Lexikon szócikkeibôl kiderül, a felében-
harmadában megtelt gödröket az 1850-es években töltötték fel –– innét kapta a 
Tömô tér elnevezését. De korszakonként hívták Stadtischer Auswind Platznak 
(Városi kikötô tér), Városi Fészer, Hajókászati, Schiffauswindsamts (Hajókira-
kodási Hivatal) terének is. 1854-ben a keleti oldalán futott a Neuer Strassen 
Damm, azaz új védelmi gát, amely a folyam váratlan áradásaitól volt hivatott 
megvédeni a pesti polgárokat és azok vagyonát. Amikor az 1898-ban felavatott 
–– és csak 1904-ban átadott –– Parlament épülete elkészült, Országház térre 
keresztelték át, amely egy rövid, 1919-es intermezzót (Köztársaság tér) leszá-
mítva 1927-ig funkcionált. Ebben az esztendôben állították fel a placcon Kossuth 
Lajos szobrát. Rögvest érdemes hozzátenni, Horvay János alkotása –– amely 
harminchárom évi huzavona után került a helyére –– nem okozott osztatlan 
lelkesedést a székesfôváros lakossága körében.Érdekességként megemlíthetô, 
mivel a márvány szoborcsoport Kossuthot és elsô minisztériumának kabinet-
fônökeit az 1849-es bukás utáni töprengô pózban ábrázolta, a második 
világháború után politikai megrendelésre bronzból új alkotás készült hét, 
homokkô alapon elhelyezett alakkal. Hazánk nagy fiát Kisfaludi Strobl 
Zsigmond, az ôt körbeölelô csoportot Kocsis András és Ungvári Lajos 
öntötte. II. Rákóczi Ferenc Pásztor János alkotta lovas szobra 1937-ben 
került a helyére.A tér mai nevét 1927. november 6-án kapta, amikor Horthy 
Miklós kormányzó ünnepé-lyesen felavatta Kossuth Lajos emlékmûvét. A 
terület történetéhez szorosan kötôdik az Országház históriája. Állandó 
Országház építésérôl az 1880. évi XLVIII. törvénycikk rendelkezett. Ez 
kimondta, hogy a „Tisztelt Házat” –– amely akkoriban a Múzeum utcában, a mai 
olasz intézetben mûködött –– a fôvá-ros V. kerületében, a Tömô téren kell 
emelni, a tervek pályázattal készítendôk el, és a törvény végrehajtásáról a 
miniszterelnök gondoskodik.Egy év múlva létrejött a megmérettetés 
lebonyolítására hivatott országos bizottság, amely Tisza Kálmán 
miniszterelnök vezetése alatt az arra hivatott szervezetek kép-viselôibôl, 
valamint Weber Antal és Ybl Miklós építészbôl állt. 1883-ban a beérkezett 
tizenkilenc pályamûbôl az országos bizottság elsöprô többséggel Steindl Imre 
tervét fogadta el. Maga a tér számos esetben játszott fontos szere-pet a magyar 
történelemben. Az elsô világháború után nem sokkal számos tömegdemonstráció 
zajlott a parkosított területen. A forradalom alatt, 1956. október 25-én a 
Mezôgazdasági Minisztérium épületének tetejérôl zúdítottak sortüzet a 
tömegre. 1989. október 23-án itt kiáltotta ki Szûrös Mátyás a harma-dik 
Magyar Köztársaságot, 2006. szeptember 17-én pedig kormányellenes tün-
tetéssorozat kezdôdött e helyen Gyurcsány Ferenc miniszterelnöknek az MSZP 
balatonôszödi zárt frakcióülésén elhangzott beszéde miatt. A 2011 júliusában 
elfogadott országgyûlési határozat szerint a Kossuth teret 2014. május 31-ig kell 
rekonstruálni az 1944 elôtti állapotban. A Lázár János és L. Simon László 
fideszes, valamint Harrach Péter KDNP-s képviselôkkel közö-sen 
elôterjesztett önálló képviselôi indítványában Balsai István azt javasolta, a tér 

Harangozók
Újabban a vallásszabadságért aggó-

dik a hazai balliberális gondolkodók 
retrórészlege (vagy ahogyan ôk mond-
ják: a magyar demokratikus ellenzék). 
Tizenöt fáradt szellemóriás (Demszky-
tôl Magyar Bálinton át Tamás Gáspár 
Miklósig megannyi rettegô) írt minap 
nyílt levelet az Európai Unió és az Eu-
rópa Tanács biztosaihoz; ebben arról 
tájékoztatnak, hogy a rebellis magyar 
Országgyûlés határozata csupán tizen-
négy felekezetnek adta meg az egyházi 
minôsítést és az azzal járó jogokat, ami 
égbekiáltó skandalum, segítség! A fe-
kete öves bölcsek drámai hangú leve-
lükben leszögezik: a nyilvántartásból 
kizárt gyülekezetek támogatásának 
megszüntetése szociális katasztrófához 
vezet, a várható veszteség felmérhetet-
len; ha nem kap a fejéhez Európa, itt a 
világvége.

Az írás eredetileg afféle jajkiáltásnak, 
nemzetmentô szózatnak készült, ám a 
proklamációt jegyzôk névsora azonnal 
módosítja a mûfaját: inkább nyár végi 
színes kroki, eddig meg nem jelent 
utópisztikus Karinthy-szatíra, ilyes-
mi… Mindenesetre derûs és megkapó 
motívum benne a nyilvántartásból ki-
szoruló gyülekezetek (gyülekezetecs-
kék, szekták, arkangyal kft.-k stb.) 
iránt érzett mérhetetlen aggodalom. 
(Pontosabban: a gyülekezetek anyagi 
támogatásának elmaradása kapcsán 
támadt riadalom.) Már az alapötlet 
szellemes: azt sugallja, milyen sok beé-
pített apostolt, hibernált hívôt rejtege-
tett a Szabad Demokraták Szövetsége. 
És milyen ügyesen! Lám, mekkora ru-
tinnal verik félre a harangokat.

Jó az írás. Ha lehet mondani: oltári. 

A vágóképeken 
még felbukkan

Rendszeres vendége a Bokros Lajos-
féle „esztergomi vacsoráknak”, Bauer 
Tamást tartja a mai magyar közélet 
legfontosabb gondolkodójának, nagyra 
becsüli Gyurcsány Ferencet, s még a 
Jobbikkal is hajlandó lenne összefogni 
a Fidesz–KDNP legyôzése érdekében. 
Debreczeni József ô, a kacifántos em-
ber, aki mostanában leginkább közíró-
nak aposztrofálja magát, mint az Or-
szággyûlésbôl kibukott bánatos politi 
kusok legtöbbje. Csak ír és ír, hol ho-
zsannázó könyveket miniszterelnökök-
rôl, hol kesergô világvége-elôrejelzé-
seket a felkentek fölényével a Népsza  
badságba, Népszavába. A valóság külö-
nösebben nem zavarja, a visszajelzések 
sem nagyon –– valami beteges bosszú 
motiválja a megkeseredett embert. 
Képernyôn újabban ritkán látni, leg-
feljebb az MDF bukásait elemzô archív 
összeállításokban, esetleg a korábbi 
munkásságáról zajló bírósági tudósítás 
vágóképeiben, amint éppen bajsza alatt 
mosolyogva poroszkál a Markó utcai 
folyosón. Debreczeni József a rend-
szerváltástól máig tartó belpolitikai 
káosz emblematikus figurája, azt is 
mondhatnánk, egyik koordinátora. Ma-
radandó eredményei nem ismeretesek, 
ellenben azonnal felbukkan, mint 
zsémbes vénasszony a gangon, ha za-
var támad. Ideáljait sûrûn cseréli ––
elôször néhai Antall József volt a pél-
daképe, késôbb Orbán Viktor körül 
futotta a köröket, egy ideje Gyurcsány 
Ferencben látja a megváltót.

Most azt nyilatkozza: hajlandó lenne 
szavazatával még egy jobbikos jelöltet 
is támogatni, ha azzal segíthet kereszt-
be tenni a Fidesznek. (Keresztényi 
gondolat, illik a közíróhoz.) Másik kér-
dés: kér-e Debreczenibôl a Jobbik? 
Vagy az már Vonáéknak is ciki?

Pilhál György
(Magyar Nemzet) 
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Az MSZP az 1930-as évek 
visszatérésével riogat 

„Új MSZP. Új politika” — hirde-
tik magukról a szocik. Tegyük 
hozzá: a hülyeség viszont a régi.

A Munka törvénykönyve új ja-
vaslatáról elmélkedik „dr. Ko-
vács Tamás, MSZP Mósónma-
gyaróvári elöke” az mszp.hu hon-
lapon. (Ez is rekord: hat hiba 
egyetlen aláírásban. Segítünk: ezt 
akarták kiírni: Dr. Kovács Tamás, 
az MSZP mosonmagyaróvári el-
nöke)

A törvényjavaslat részletes bí-
rálatának bírálatára nem térnénk 
ki, mivel az egész „törvényhozási 
vita” hovatovább röhej kies de-
mokráciánkban.

Egyetlen momentumra reagá-
lunk, mégpedig dr. Kovács ösz-
szegzô megállapítására, amit 
végsô tromf gyanánt vág ki: Ez a 
Fidesz receptje, legyünk a „Kár-
pátok Kínája”, vagy térjünk visz-
sza az 1930-as évekbe!

Namármost: nem baj, ha valaki 
politikusnak áll, elvégre demokrá-
cia van, ami mifelénk azt jelenti, 
hogy minden tökfej belepofázhat 
mindenbe. Bibó javaslata, ti. az 
önkorlátozásra, hallatlan a politi-
kusok elsöprô többségének körei-
ben, egyszerûbben fogalmazva: a 

szoci suszter nem marad a kap-
tafánál.

Jó volna tudni, mitôl félti dr. 
Kovács MSZP-elnök Magyaror-
szágot. Attól, hogy visszatér az 
1930-as évek — mije is tér vissza? 
Ezúton kívánjuk megnyugtatni 
dr. Kovácsot: Magyarországon a 
belátható jövôben nem lesz:

* aranyalapú, értékálló pénz;
* magyar tulajdonú világmárkák 

sora (pl. Tungsram, Ganz, Orion, 
Globus stb. stb.);

* folyamatosan bôvülô szociális 
ellátórendszer;

* világbajnoki ezüstérmes fut-
ballválogatott (igaz, akkor is köz-
harag övezte az ezüstérmet);

* újabb országgyarapítás (nem 
fog visszatérni a Felvidék, sem a 
Kárpátalja);

* harmadik hely az olimpiai 
éremtáblázaton;

* népességszám-növekedés;
* korszerû tömegközlekedés, 

világszínvonalú MÁV;
* becsületes szakmunkás évi bé-

rébôl megvehetô kisebb családi 
ház kerttel a mai Nagy-Budapest 
területén (mint pl. Csepelen, An-
gyalföldön, Erzsébeten stb.);

* lüktetô, világszínvonalú tudo-

mányos, irodalmi élet, képzô- és 
filmmûvészet (pl. Nobel-díj);

* stb.
Ha dr. Kovács arra gondol, hogy 

Magyarországon visszatér az 
1930-as évek szívszorító falupusz-
tulása, a dilettáns demagógok 
rablóvágyainak erôsödése, az or-
szágot idegen érdekeknek eladni 
akaró hagymázas „eszmék” virág-
zása — nos akkor tudatnunk kell a 
pártelnök elvtárssal, hogy minde-
zek „visszatérése” valójában nem 
most fenyeget, ugyanis mindezek 
az 1940-es években hatalomra ju-
tottak Magyarországon, és iszo-
nyatos pusztítást végeztek Szá-
lasi, Rákosi, Kádár meg az 1990 
utáni MSZP–SZDSZ-kormányok 
alatt.

Ha dr. Kovács meg akarja vé-
deni a magyar népet az 1930-as 
évek szörnyûségeitôl, követelje 
sürgôsen az MSZP jogutód nélkü-
li, örök feloszlatását, országpusz-
tító gazfickók bíróság elé állítását 
és bebörtönzését, lehetôleg élet-
fogytig.

Weiss A. Manfréd
(Gondola) 
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HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=
Istentisztelet, néptánctalálkozó, ope-

raelôadás, templomszentelés kereté-
ben egyaránt megemlékeztek Erdély 
különbözô városaiban Szent István 
napjáról. Kárpátalja magyarsága az 
idén is számos helyszínen ünnepelte a 
magyar állam alapítóját.

Az immár több napja zajló Kolozsvári 
Magyar Napok keretében rendezték 
meg a 13. Szent István-napi Néptánc-
találkozót, amelyen romániai és külföl-
di táncosok egyaránt bemutatkoznak. 
Délután a kincses város Donát úti 
római katolikus templomát szentelték 
fel, az ünnepi szentmisét Jakubinyi 
György gyulafehérvári római katoli-
kus érsek celebrálta. Este az Erdélyi 
Kárpát-Egyesület szervezésében az 
érdeklôdôk a Bácsi-torokba indulnak, 
ahol meggyújtják a Magyar Szolida-
ritás Tábortüzét. Sepsiszentgyörgyön 
e napra már megsütötték a két ötven-
kilós óráskenyeret, a Nemzet Kenye-
rét. Tették ezt a Szolnoki Televízió 
szervezésében a sepsiszentgyörgyi 
Diószegi Pékség és a szolnoki Lipóti 
Pékség közös kezdeményezéseként. 
Az egyik óriáskenyeret Szolnokra 
szállítják, Szent István ünnepén a két 
városban egyszerre szentelik fel és 
szegik meg a „testvérkenyereket”. 
Egy kenyérhez 35 kiló lisztet, 5 kiló 
krumplit, fél kiló élesztôt és egy kiló 
sót használtak, a kovász jó nyolc órát 
kelt, a kenyér pedig több mint hat órát 
sült a fafûtéses székely téglakemencé-
ben.

Székelyföld másik városában, Szé-
kelyudvarhelyen három teljes napon 
tartanak a rendezvények. Pénteken az 
Udvarhelyszéki Fúvószenekar, az Ud-
varhelyszéki Hagyományôrzô Huszá-
rok és a Boróka Néptánczenekar szó-
rakoztatta az érdeklôdôket, majd a 
Korona, jogar és címerpajzsok címû 
kiállítást nyitották meg. Színpadra lé-
pett a gyergyószentmiklósi Step Dan-
ce táncegyüttes, a Gyergyóalfalusi 
Domokos Pál Péter Egyesület cigány-
zenekara és az Ég és Föld nevû együt-
tes. Szombaton a gyermekek számára 

szerveztek rajzversenyt, a Szent 
Korona modellezésével is megpróbál-
koztak. Magyarországi és helyi tánc-
együttesek adtak mûsort, a Városi 
Könyvtárban pedig az István a király 
címû rockoperát tekinthették meg 
filmvetítés keretében. Vasárnap kü-
lönbözô táncegyüttesek, zenekarok 
fellépése szórakoztatja a nagyérdemût, 
majd a rendezvénysorozatot Varga 
Miklós és a Magna Cum Laude 
együttes koncertje zárja. 

Nagy várakozás elôzte meg Gyergyó-
szárhegyen G. Nagy István Ilián 
magyarországi író Csaba királyfi címû 
székely nemzeti operájának ôsbemuta-
tóját. A Csaba királyfi szövegkönyvét 
és a mû versrészeit egyaránt a ma-
gyarországi író írta, akárcsak a teljes 
dalanyagot. Az opera hangszerelésére 
a szerzô az erdélyi Bene Zoltánt kérte 
fel, a mû színpadra állításával pedig 
Orza Calin rendezôt bízta meg. 

Maros megyében több településen is 
ünnepeltek, így Székelyszentistvánon 
17. alkalommal emlékeztek egész na-
pos rendezvénysorozattal az állama-
lapítóra. A református templomban 
ünnepi beszédet mondott Markó Béla 
miniszterelnök-helyettes, majd Ötvös 
József, az Erdélyi Egyházkerület 
missziói elôadója hirdetett igét. Az 
Ákosfalvi Községi Napok rendezvény-
sorozatát ugyancsak az államalapító-
nak szentelték. Balavásáron is faluna-
pokat rendeztek. Nagyváradon a helyi 
és a debreceni önkormányzat közös 
szervezésében, az augusztus 20-i Deb-
receni Virágkarnevál másnapján fel-
vonul néhány virágkocsi, amire az 
idén is a Nyitott ablak Európára elne-
vezésû rendezvény keretében kerül 
sor. Este a magyarországi Experidance 
tánctársulat fellépésével nyitja meg 
kapuit Nagyvárad vadonatúj nyári 
színháza.

Beregszász magyarsága szombaton 
szentmisével és az Ukrajnai Magyar 
Demokrata Szövetség (UMDSZ), vala-
mint a Bereg-vidéki Magyar Kultu-
rális Szövetség (BMKSZ) szervezésé-

ben tartott rendezvénnyel méltatta a 
nemzeti ünnepet –– a hagyományoknak 
megfelelôen ezúttal is –– a város római 
katolikus temploma elôtt álló Szent 
István-szobornál. A Kárpátaljai Ma-
gyar Kulturális Szövetség (KMKSZ) 
hagyományosan Aknaszlatinán, a he-
lyi római katolikus templom kertjében 
felállított Szent István-szobornál tar-
totta meg augusztus 20-i központi ren-
dezvényét. A Csap-Záhony határátke-
lôhely melletti Tiszasalamon lakói a 
nemzeti ünnep alkalmából Szent Ist-
ván-szobrot avattak a település köz-
pontjában. 

A Beregszászhoz közeli Mezôváriban 
szombaton ünnepi családi napot tartot-
tak a Kárpátaljai Református Egyház 
szervezésében. A rendezvényen mint-
egy ötezren vettek részt az ukrajnai 
megye valamennyi magyarlakta tele-
pülésérôl. Ungvár magyarsága késô 
délután a várban ökumenikus szer-
tartással és ünnepi programmal emlé-
kezik meg Szent István királyról a 
Magyar Értelmiségiek Kárpátaljai 
Közösségének (MÉKK) szervezésében.

* * *
Az egyszerûsített honosítást kérô ha-

táron túli magyarok közül harminche-
ten tették le az állampolgársági esküt 
–– köztük a százezredik kérelmezô 
Balog Virág László –– szombaton, 
Szent István-napján Szabadkán.

„Azért jöttünk ma ide, hogy igazságot 
tegyünk, visszaadjunk egy olyan kin-
cset, örökséget, jogos jussot, melyet a 
huszadik század viharai elvettek 
Önöktôl, szüleiktôl, nagyszüleiktôl” –– 
mondta a szabadkai magyar fôkonzu-
látuson rendezett ünnepségen Hende 
Csaba honvédelmi miniszter. 

„Hatalmas vállalkozás ez, hiszen 
mindannyian érezzük súlyát, jelentô-
ségét, hogy hivatalosan és visszavon-
hatatlanul összetartozunk, ugyanakkor 
hatalmas feladat is, hiszen sok ezer 
embernek kell helyet készíteni a ma-
gyar állam hajóján” –– hangsúlyozta a 
politikus. 

Tíz éve annak, hogy Orbán Viktor 

Az euró születése
Dr Oliver Hartwick a Centre for Independent Studies 

kutató munkatársa augusztus 17-én írt dolgozatában be-
számol az euró születésérôl. Talán meglepôen hat, ha arról 
értesülünk, hogy az euró egy német-ellenes fôleg francia 
kezdeményezés volt a berlini fal leomlása után. Hartwick 
rövid tanulmánya arra az elôadásra alapul amit a Világbank 
vezérigazgatója a német származású amerikai diplomata-
bankár Robert Zoellick adott le nemrég az Asia Society 
Sydney-i munka vacsoráján.

Zoellick volt az amerikai küldöttség vezetôje azon a „kettô 
plusz négy” konferencián ami 1990 októberében Németor-
szág egyesitéséröl tárgyalt. A két Németország és a négy 
nagyhatalom (US, Szovjetúnió, Nagybritannia, Franciaor-
szág) diplomatáiról nem mondható, hogy mindannyian 
örültek Németország úniójának, és Zoellick fontos szerepet 
játszott abban, hogy megnyugtatta a franciákat és a brit-
teket, hogy nem kell félniük egy új erôs Németországtól 
Európa közepén. Ezért a munkájáért megkapta a német 
érdemrend Lovag Parancsnok kitüntetést.

Az ellenzôk között megtaláljuk Margaret Thacher brit 
miniszterelnököt aki akkor így nyilatkozott: „Legyôztük a 
németeket kétszer, s most újra itt vannak!” A brit külke-
reskedelmi miniszternek Nicholas Ridleynek le kellett 
mondania miután Helmut Kohl kancellárt Hitlerhez ha-
sonlította egy a Spectator lapnak adott interjúában. Thac-
her még történészeket is meghívott egy szemináriumra a 
Chequerbe a célból, hogy megtárgyalják milyen veszélye-
sek a németek.

A francia ellenzés még ennél is nagyobb volt. Nemrég 
napvilágra került titkos memorandumok szerint a francia 
elnök Mitterrand meg volt gyôzôdve, hogy az egyesítés 
lehetôsége miatt a németek vérszemet kaptak, és a jövôben 

brutálisan fognak viselkedni nemzeti céljaik elôremene-
tele érdekében. Egy Bush senior elnökkel való beszélgetés 
során a francia elnök kijelentette: „Én annyira szeretem 
Németországot, hogy szerintem kettôre van szükségünk.” 
A franciák kierôszakolták, hogy Németország újraegyesü-
lésének ára a szuper erôs deutchmark feladása és az euró 
bevezetése volt. Mint az elsô világháború után Clemen-
ceaunél 1990-ben a francia diplomácia egyik sarkalatos 
célja Németország hosszú távon való meggyengítése volt. 
Az euró úgy kezdödött mint egy francia bebiztosítás a 
német hatalom ellen, de ez a politika visszafelé sûlt el. Az 
európai földrész ma a AAA minôsített Németországra 
támaszkodik, és stratégiai szempontból a német állam 
befolyása soha nem volt ilyen erôs, –– Berlin ma diktálhat 
pénzügyekben Athénnek, Lisszabonnak, Rómának, és a 
közeljövôben talán Párizsnak is. Ez egész biztosan nem az, 
amit Millerrand elképzelt 1990-ben.

A nagy történelmi irónia az, hogy a németek egyáltalán 
nem örülnek ennek az új hegemóniának, és a közvélemény 
kutatások szerint nem érdekli ôket az európai peremál-
lamok uralása. A német átlagember egy kicsit unalmas, 
de Svájchoz hasonló, a nemzetközi politikától távol ma-
radó országban szeretne élni. De saját akaratuk ellenére a 
németek ma Európa urai, és ez Franciaországot a „junior 
partner” szerepébe helyezte a francia-német „tengelyben”. 
Az euró pedig nem egy mûködôképes valuta.

Ha ezt Mitterrand elnök elôre látta volna, akkor Dr 
Hartwick szerint a német egyesülés ára a deutchmark 
megtartása lett volna, és ma nem lenne euró.

Kroyherr Frigyes



és Zoran Djindjic akkori miniszterel-
nök megnyitotta a szabadkai magyar 
konzulátust. Mindketten a két nemzet 
közeledésének jegyében tették ezt, 
hídnak szánták, amely a Szerbiában 
élô magyarságon keresztül összeköti a 
két országot egymással –– jelentette ki 
a honvédelmi tárca vezetôje. 

Az 1942-ben, a dél-bácskai Csurogon 
született Balog Virág László elmond-
ta, hogy 1945-ig magyar állampolgár 
volt. Ahogy a nyugalmazott kereskedô 
fogalmazott, óriási öröm volt számára, 
amikor Orbán Viktor bejelentette, 
hogy visszakaphatja magyar állampol-
gárságát. Mint mondta, mindig ma-
gyar közegben –– elôbb Zentán, majd 
Adán –– élt. Magyar csapatoknak 
drukkolt, és amikor gyerekként ját-
szott, magyar sportolók helyébe kép-
zelte magát, ám soha nem gondolt az 
áttelepülésre. Kérelmét az egyszerûsí-
tett visszahonosításra júniusban adta 
be, most feleségével, fiával, menyével 
és két unokájával tette le az állam-
polgársági esküt.

* * *
Bírálják a szlovák munka-, szociális- 

és családügyi minisztériumot azért a 
javaslatáért, hogy ingyen fogamzásgát-
lókat vagy sterilizálást ajánlana fel a 
szegényeknek.

A liberális Szabadság és Szolidaritás 
(SaS) párt minisztere, Jozef Mihál ve-
zette tárca nem zárkózott el a vitatott 
terv visszavonásától. Az Élet Fóruma 
nevû civil szervezet szerint a terv a 
rasszizmus határait súrolja, diszkrimi-
natív és a romák ellen irányul.

A szociálisan hátrányos helyzetben 
lévôknek szánt ingyenes fogamzásgát-
lást vagy sterilizálást a minisztérium 
az ezen csoport számára szánt segít-
ségrôl szóló törvényjavaslat keretében 
ajánlotta fel. A jogszabály mintegy 700 
településre vonatkozna, amelyeken 
200 ezren élnek rossz szociális felté-
telek között.

„Jó intézkedésnek tartjuk, de nem 
akarjuk a végletekig vinni az ügyet. 
Ha gondot okoz a kormánykoalíción 
belül, nem hagyjuk egyes részleges 
intézkedések miatt elbukni az egész 
törvénytervezetet” –– mondta Slavo-
mira Selesová, a minisztérium szóvi-
vôje.

„Járjuk a telepeket, és látjuk, hogy a 
családban akár tíz gyermek is van, 
akikrôl a család nem képes gondos-
kodni. Mivel a nôk nem engedhetik 
meg maguknak a fogamzásgátlást, a 
férfiak pedig nem hajlandóak rá, a 
gyermekek nyomorúságos körülmé-
nyek közé születnek” –– vette védelmé-
be a tárca álláspontját Lucia Nichol-
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 =HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK 
vetelményeknek: csak ragasztott, nem 
pedig kötött könyvet készítettek, és 
ezzel Varga szerint nem is nyerték el a 
könyvkötôszakma elismerését. 

A világ jelenlegi legnagyobb könyve 
az Aggteleki Nemzeti Park természeti 
kincseit mutatja be. Kérdésünkre, 
hogy a dubaji rekord után kész lenne-e 
újabb óriáskönyvet készíteni, Varga 
Béla azt mondta, korábban felvetôdött, 
hogy a Bibliát vagy a Koránt feldol-
gozza ilyen formában, de egyelôre 
nem gondolkozik újabb csúcsbeállítá-
son. „Ha mégis, akkor olyat fogok csi-
nálni, hogy azt meg se tudják majd 
közelíteni” –– mondta.

* * *
Platón távolról sem volt híve a plátói 

szerelemnek, ahogy azt ma értik, az 
ókori filozófus nagyon is élvezte a testi 
örömöket egy róla szóló új könyv sze-
rint.
Jay Kennedy, a Manchesteri Egye-

tem tudománytörténésze úgy fogalma-
zott, „Platón, a görög aranykor Ein-
steinje egyáltalán nem volt prûd, és 
nem kardoskodott a testi kapcsolat 
nélküli, pusztán lelki, szellemi szere-
lem mellett”.

Platón sokkal inkább a középutat jár-
ta, a morál önmérsékletet jelentett 
számára. Azt akarta, hogy az emberek 
kerüljék a promiszkuitást csakúgy, 
mint az absztinenciát –– fogalmazott a 
tudós, aki szerint az erotikus szenve-
dély az önmegtaláláshoz vezetô szelle-
mi erô volt, a szerelem pedig a kreatív 
erô, amely inspirálta a mûvészetet, az 
irodalmat és a tudományt.

Jay Kennedy tavaly jelentette be, 
hogy „titkos kódot” tört fel Platón írá-
saiban. A rendszer zenei szimbólumo-
kon nyugodott. Most The Musical 
Structure of Plato’s Dialogues (Platón 
párbeszédeinek zenei rendszere) cím-
mel tett közzé kézikönyvet a görög fi-
lozófus munkásságához.

* * *
Ünnepélyesen felavatták a varsói 

Lazienki parkban, Fryderyk Chopin 
szobrának szomszédságában Liszt 
Ferenc bronz mellszobrát, a Budavári 
Önkormányzat ajándékát, amelyet 
Gerô Katalin szobrászmûvész készí-
tett. A lengyel királyok egykori park-
jában a lengyel városi hatóságok elô-
ször a Liszt-szobor esetében tették 
lehetôvé, hogy a Chopin-emlékmû köz-
vetlen közelében egy másik, ráadásul 
nem lengyel személyiséget ábrázoló 
alkotás kapjon helyet. Az esemény 
elôzménye, hogy Szilasi Alex zongo-
ramûvész tavaly egy Chopin-mellszob-
rot kapott ajándékba a korábbi lengyel 
kulturális minisztertôl, amelyet a bu-
dai Horváth-kertben állítanak fel az 
ôsszel.

* * *
Magyarokat fenyegetô levelet kapott 

a vajdasági Nagybecskerek reformá-
tus egyházközsége –– írta a Magyar 
Szó címû délvidéki napilap internetes 
oldalán.
Kiss Nándor nagybecskereki refor-

mátus lelkész akkor találta meg a fe-
nyegetô levelet az egyházközség pos-
taládájában, amikor csütörtökön 
hazatért a Módoson (Jasa Tomic) 
megtartott anyanyelvápoló táborból. 
A honlap beszámolója szerint a levélrôl 
értesítette a délvidéki magyarság 
részleges kulturális autonómiáját kép-
viselô Magyar Nemzeti Tanácsot (M-
NT) és feljelentést tett a helyi rendôr-

sonová államtitkár.
Az orvosi javaslat nélküli sterilizáció 

költsége 200 euró, a hormonális fo-
gamzásgátló tabletták pedig évente 
több tucatnyi euróba kerülnek szemé-
lyenként a Sme szlovák napilap sze-
rint.

Az Élet Fóruma nevû civil szervezet 
szerint az ingyenes sterilizálási prog-
ram a rasszizmussal határos és a roma 
lakosság elleni diszkrimináció.
Miroslav Beblavy, a legnagyobb 

kormánypárt, a Szlovák Demokratikus 
és Keresztény Unió (SDKÚ-DS) parla-
menti képviselôje szerint a sterilizálás 
akár nemzetközi botrányt is kiválthat.

A múltban több roma asszony is azt 
állította, hogy a beleegyezésük nélkül 
sterilizálták ôket. A szlovákiai bírósá-
gok azonban nem találtak olyan esetet, 
amikor az orvosok megsértették volna 
a törvényt –– írta a Sme.

Három roma asszony az Emberi Jo-
gok Európai Bíróságához fordult az 
erôszakos sterilizálás gyanújával. A 
strasbourgi székhelyû bíróság várha-
tóan az ôsszel dönt az ügyükben.

* * *
Egy dubaji cég döntheti meg a világ 

legnagyobb könyvének rekordját, 
amely ma még magyar készítôk nevé-
hez fûzôdik –– adta hírül a Gulfnews 
hírportál. A jelenlegi csúcstartó Var-
ga Béla könyvkötô egy 4,18 méter 
magas, 3,77 méter széles, 1420 kilós 
bôrkötéses könyvvel, amely a Borsod 
megyei Szinpetriben tekinthetô meg.

Dubajban a tervek szerint egy öt mé-
ter magas, négy méter széles, 1500 ki-
lós könyv van készülôben. A Mohamed 
próféta életének történetét bemutató 
lapokat négy-öt ember tudja majd el-
forgatni. Az óriáskönyvet Németor-
szágban nyomtatják, de Dubajban 
fogják összeállítatni.

A vállalkozást finanszírozó Masahad 
befektetési társaság képviselôje, Ha-
tem Musztafa azt mondta, a céljuk az, 
hogy felhívják a figyelmet az iszlámra, 
ezért választották a szaúdi hittudós, 
Abdullah Bin Abdul Aziz al-Muszla 
által írt Mohamed-életrajzot. A további 
részleteket a megjelenésig titokban 
tartják, annyit lehet még tudni, hogy a 
420 oldalas könyv nyomtatásához ki-
lenc hónap kell majd. „Ha valóban 
igazi könyvet raknak össze, csak üd-
vözölni tudom” –– reagált a hírre a 
magyar csúcstartó, Varga Béla. A 
könyvkötô mesternek azért vannak 
fenntartásai a vállalkozással kapcso-
latban, mert a legutóbbi kihívók, egy 
libanoni óriáskönyv készítôi nem min-
denben feleltek meg a könyvkötôi kö-

ségen.
Egy összehajtott füzetlap mindkét ol-

dalára, nyomtatott betûkkel, nyelvi hi-
báktól hemzsegô szerb nyelven, szerb 
és magyar betûket keverve írta az is-
meretlen fenyegetô szövegét, amely-
nek tartalma egyértelmûen a magya-
rok ellen szól. Többek között így: 
„megölünk benneteket, magyarok”.

A református egyházközség parókiá-
ja Nagybecskerek központjában talál-
ható és azon kívül, hogy 2006-ban már 
kapott fenyegetô levelet, eddig egyéb 
inzultusnak nem volt kitéve a helyi re-
formátus magyar közösség. Az egy-
házközség 2009 óta Módoson egy kö-
zösségi házat mûködtet, amelyben 
nyáron magyar anyanyelvápoló tábo-
rokat szerveznek, bibliaórákat tarta-
nak, könyvtárat mûködtetnek, a módo-
si és a káptalanfalvi (Busenje) gyere 
kek számára pedig magyar tannyelvû 
oktatás híján anyanyelvápoló órákat is 
tartanak.

* * *
Ismét anyanyelvi jogaikért tüntettek 

a marosvásárhelyi magyarok, mint 
1990-ben, amikor etnikai zavargások-
hoz vezetett követeléseik nyilvános 
megfogalmazása. Ezúttal nem történt 
incidens, de nagyszámú csendôrt és 
rendôrt vezényeltek ki az utcákra a 
hatóságok. 

Miután az utóbbi idôben a romániai 
magyar nemzeti közösséget ért hátrá-
nyos intézkedések megszaporodtak, a 
jelek szerint Bukarestben alig számít, 
hogy idôközben a Romániai Magyar 
Demokrata Szövetség (RMDSZ) része 
a román kormánykoalíciónak. 

Csütörtök este –– mintha nem telt 
volna el idôközben több mint két évti-
zed a romániai rendszerváltozás óta – 
ismét jogvédô akciót szerveztek a ma-
rosvásárhelyi magyarok. Az E-Népúj-
ság tudósítása szerint ismét eljött az 
olyan tiltakozó feliratok ideje, mint a 
Törvényes magyar fôtanszékeket aka-
runk!, Teljes anyanyelvi oktatást a 
MOGYE magyar tagozatán!, Egyenlô-
séget a MOGYE-n! A magyar közösség 
így fejezte ki tiltakozását a Marosvá-
sárhelyi Orvosi és Gyógyszerészeti 
Egyetem (MOGYE) szenátusi tagjai-
nak legutóbbi döntései miatt.

Mint megírtuk, az új román oktatási 
törvény biztosította lehetôségek elle-
nére az intézmény román többségû 
szenátusa júniusban megakadályozta 
a MOGYE-n magyar intézetek létre-
hozását. Júliusban az okozott felhábo-
rodást, hogy az általános orvosi karon 
a nyolcvan költségtérítéses hely mind-
egyikét a román tagozatra felvételizô 
diákok kapták meg. Ezt késôbb korri-
gálták, negyven helyet biztosítva a 
magyar tagozatnak.

A Romániai Magyar Orvos és Gyógy-
szerész Képzésért Egyesület (RMO-
GYKE) és a Bolyai Kezdeményezô Bi-
zottság (BKB) felhívására a Vártemp-
lomban tartották meg az eredetileg 
Marosvásárhely fôterére meghirdetett 
összejövetelt az anyanyelven való ta-
nulás korlátlan szabadságáért, a MO-
GYE önálló magyar tagozatáért. Ma-
rosvásárhely polgármesteri hivatala 
ugyanis nem engedélyezte a város 
fôterére tervezett tiltakozó körmene-
tet. 

Az imaesttel egy idôben Tôkés Lász-
ló, az Erdélyi Magyar Nemzeti Tanács 
(EMNT) elnöke és Toró T. Tibor 
ügyvezetô elnök közleményben bírál-
ta, hogy az egyetem szenátusának 
többsége olyan egyetemi chartát fo-

gadott el, amely még az eddigi hely-
zethez képest is visszalépést jelent. Az 
EMNT vezetôi szerint az erdélyi ma-
gyar orvosképzés nemzetstratégiai je-
lentôségû. Úgy vélték, ebben a kérdés-
ben az RMDSZ-nek nem szabadna „la-
pítania vagy merô taktikázásra szo-
rítkoznia”, hiszen felértékelôdik a szö-
vetség kormányzati pozíciója, kiemelt 
módon pedig az oktatási tárca tevé-
kenységét felügyelô Markó Béla mi-
niszterelnök-helyettes felelôssége. 

Az EMNT felszólítja az RMDSZ veze-
tôségét: kormányzati eszközei birto-
kában akadályozza meg a charta joge-
rôre emelését, és tegye koalí ciós sze-
repvállalása fennmaradásának felté-
telévé az állami egyetemek magyar 
tagozatainak létrehozását.

* * *
Az S&P az USA hosszú távú szuverén 

adósságának minôsítését az AAA ka-
tegóriából az AA+-ba sorolta a múlt 
héten, így már csak 18 olyan ország 
van a világon, amely az elit klubba tar-
tozik. Vállalati szinten sem sokan van-
nak, akik megérdemlik az AAA-minô-
sítést. A szám igencsak meglepô, ösz-
szesen 9 vállalat mondhatja el magáról, 
hogy adósság-besorolását tekintve a 
legjobb osztályzattal bír, írja a Finan-
cial Times Deutschland. 

Az AAA besorolás egyébként azt je-
lenti, hogy gyakorlatilag kizárt, hogy 
az adósságukat nem tudják vissza-
fizetni. Ezek a vállalatok kiváló pénz-
ügyi helyzettel jellemezhetôk, csekély 
adóssággal és magas készpénzállo-
mánnyal rendelkeznek, mérlegük 
erôs, a vállalat vezetése pedig megbíz-
ható, ennek megfelelôen ezek a válla--
latok a rosszabb adósság-besorolásúak-
nál alacsonyabb kamatokat fizetnek a 
hiteleik után. 

A gazdasági válság szépen megros-
tálta az elit klubot, korábban a General 
Motors, a Ford, a Shell vagy a Coca Co-
la is a legjobb minôsítéssel büszkél-
kedhetett. 2009-ben a Toyota és a Ge-
neral Electric, 2010-ben pedig a Pfizer 
veszítette el az AAA-besorolást. 

A 9 AAA-s vállalat helyzete sem tel-
jesen stabil, hiszen egyes cégek már 
csak egy hitelminôsítônél kapják meg 
a legjobb minôsítést, más cégeknél a 
kilátás negatív, ami azt jelenti, hogy a 
következô idôszakban érkezhet lemi-
nôsítés a vállalatra. 

Az AAA adósság-besorolású vállala-
tok listája: 

ADP (Informatikai szolgáltatások) 
Basellandschaftlichen Kantonalbank 

(Pénzügy) 
Exxon Mobil (Energetika) 
Imperial Oil (Energetika) 
Johnson&Johnson (Fogyasztási javak, 

gyógyszer) 
Microsoft (Software) 
MTR (Közlekedés) 
Singapore Technologies Aerospace 

(Konglomerátum, légiközlekedés, ha-
józás, elektronika) 

Singapore Mass Rapid Transit (Köz-
lekedés) 

Az AAA besorolás az elmúlt hetek 
piaci reakciói alapján úgy tûnik nem 
menti meg az adott vállalatok részvé-
nyeit az árfolyameséstôl, hiszen a 
pánikban szinte mindentôl szabadulnak 
a befektetôk, amit kockázatosnak tar-
tanak. A fent említett vállalatok közül 
azonban a Microsoft és a Johnson-
&Johnson is igen jól tartja magát, má-
jus eleje óta kevesebb mint 10 százalé-
kot esett az árfolyamuk. 
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CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au
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Élet Érték
Élet érték az értelem
Nem rejlik benne félelem.
Kívül vihar, cudar csaták,
Áldás béke belül lakják.

Ha életem értékelem, 
Örök érték az nekem.
Ne is veszítsem el soha,
Vessen a sors ide, s tova.

Míg életem értékelem,
Kivált elem ’mim van nekem.
Minden elem nagy kincstára
E világnak is egy csodája.

Mert életem értékelem
Isten lelke lakik velem.
Nem számít, amit szerzek ---,
Örök létem, korok, percek!

Ha nagy érték az életem,
Csak Istennek szentelhetem.
Így ha vagyok a szolgája,
Mindig is van helyem nála.

Antal Péter
Csodálom és tisztelem azokat az 

embereket, aki az 56-os forradalomban 
való részvételük miatt ---, a megtorlás-
tól félve --- kénytelenek voltak hazá-
jukat elhagyni, a nagyvilágba elindul-
ni, nem tudván milyen sors vár ott rá-
juk. Sokan ezek közül még gyerekek 
voltak, alig múltak 16 évesek, mégis 

Bagin Lívia

Aki tudja a helyes utat
tudtak dönteni a nehéz helyzetekben 
és megmaradtak becsületes, egyenes 
embernek és sikereket értek el az élet 
minden területén.

Ezek közül a „volt ifjak” egyikével, 
Antal Péterrel beszélgetek, aki ott-
hagyván a szülôi ház melegét, ahol 
megtanították szülei a szeretetre, és 
az Istenbe vetett hitre, ami erôt, biz-
tonságot és tiszta szép életet nyújtott 
neki, ahogy az a fenti versébôl is ki-
cseng, és amely szerint vette a „sors 
szabta létét”. Antal Péter, aki egy gye-
rekember volt mikor elhagyta hazáját, 
mégis céltudatosan irányította sorsát, 
aki már akkor egy okos, intelligens, 
széles látókörû, fiatalt volt. Drága szü-
lei, akiknek a sok nehézség és a kom-
munizmus ellenére, keresztény hitü-
ket megtartva nevelték fel szorgalmas 
és áldozatos munkájukkal gyermekei-
ket, fájdalommal vették tudomásul 
fiuk Péter kivándorlását. Azonban, 
mint Péter esetében is látni, --- amit 
hozol otthonról magaddal, amit gyer-
mekként szüleidtôl és környezetedtôl 
kaptál, az egész életen át elkísér, 
legyen az jó, vagy rossz --- sok szépet 
és jót hozott magával, volt mibôl 
lelkének táplálkoznia.

 Szüleivel két hetenként váltott leve-
let nem hagyták ôt egyedül, éreznie 
kellett, habár messzire került, a sze-
retet, ami szülei és testvérei részérôl 
felé sugárzott és ez jelentett neki egy 
biztos hátteret. Nem véletlen és ez 
megint csak Péter nagy embersége 
mellett szól, hogy amint keresett, fize-
tésébôl és megtakarított pénzébôl 
családjának az akkori IKKÁ-n keresz-
tül egy elektromos jégszekrényt és 
mosógépet küldött, hogy édesanyja 
munkáját megkönnyítse. Az édesany-
jához írt versét mellékeljük, mely 
annyira csodálatosan szép és tiszta, 
olyan mély érzések vannak benne, 
hogy biztos sokan, magukénak érzik 
és meghatódnak tôle, akár csak én.

Péternek sok nehézséggel kellett 
megküzdenie, de az Istenben vetett 
hite mindig optimizmussal és ember-
szeretettel kísérte útját és ô volt az, 
aki segített másokon, késôbben jövô 
családokon (sok esetben házát is meg-
osztva velük), így az én családomon is, 
amiért Isten áldja meg.  

Antal Péter Budapesten született. 
Édesapja munkafolyamat ellenôr volt, 
a csepeli vasgyárban, édesanyja ház-
tartásbeli (két év után ott kellett, hogy 
hagyja a tanítónôképzôt, mert édes-
anyját kellett ápolnia, aki tüdôbeteg 
lett). Péternek három fiú és egy lány 
testvére van, mind a mai napig, sze-
rencsére, jó egészségben.

Az Antal család Csepel-szigeten la-
kott, mikor a háború Budapesthez ért, 
a Csepel-szigeten lévô ipari létesít-
ményeket bombázták, így a család 
jobbnak látta, ha kiköltözik a nagyma-
mához vidékre. Ott is kellett, hogy 
maradjanak a háború után is, mert 
egy proletár család elfoglalta lakhe-
lyüket, akiket természetesen nem le-
hetett kitenni.

Péter az általános iskola elvégzése 
után, Budapesten az Óra-ékszerész 
vállalatnál aranymûves szakiskolás és 
ékszerész. 

’56. október 23-án, amikor jött vissza 
Zuglóból a felkelôkhöz csatlakozott és 
másnap a harcokból is kivette részét. 
Természetesen menekülnie kellett, 
ka-rácsony után nyugat felé már el 
volt vágva minden út, így Jugoszlávián 

keresztül, Olaszországba került, és 
onnan az Aurélia hajóval 57-ben ér-
kezett meg Ausztráliába. Már az elsô 
benyomás nem volt jó, a sponsor (jó-
tálló) nem várta, egy héttel késôbb jött 
a sürgöny --- kifogás ---, hogy tataroz-
zák a házukat, és vállaljon munkát. 
Bonegillából a Snowy Mountainsbe 
ment, ahol étteremben konyhán dol-
gozott vagy másfél évig. Amikor ott 
befejezôdött a munka, Melbourneba 
jött és a meg spórolt kis pénzén lakást 
bérelt. Beiratkozott a középiskolába, 
közben dolgozott, többek között a 
Swanston St.-en egy ékszerésznél.

67-be elvégezte a középiskolát.
Mikor Kanadában, Montrealban a 

Világkiállítást (67-68) tartották, Péter 
hajóval ment Vancouverig, majd vo-
nattal tovább. Terve az volt, hogy 
dolgozik a kiállításon, ami sikerült is 
neki. Az Atlantic Provinces-nél másod 
szakács volt, készítette a sok tengeri 
herkentyût. Két szezon után visszatért 
Melbourneba és dolgozott, mint éksze-
rész, majd, mint állami hivatalnok. 
197O-ben beiratkozott az egyetemre. 
A Federal Department Foreign Affers 
and Trade-nél hivatalnok volt, aki a 
bejövô leveleket kezelte, majd felvilá-
gosító lett. Az Ausztrál Magyar Keres-
kedelmi Kamarát ô szervezte meg, 
mint mondja: „A magyar exportálókat 
összehívtam és a melbournei keres-
kedelmi kamara vezetôjével, megal-
kottuk az alapszabályokat és le lett 
regisztrálva, elôször Nemere László, 
most a Kövess Károly lett az elnök.” 
Antal Péter nem tétlenkedett (mindig 
a tettek embere volt), hívatásos angol-
magyar tolmács lett a rendôrségnél és 
ügyészségnél, természetesen fordított 
is. Mind a hivatalos küldöttség tagja 
több Kelet-Ausztráliai államban tol-
mácsolt.

„Közben csak a vallási gyülekezethez 
tartoztam, Dr. Antal Ferenc nagytisz-
teletes meghívott, hogy segítsek a 
fiatalokkal kapcsolatban. Ôk képeztek 
ki missziós lelkésznek. Wantirnában 
Nt. Maci István helyett ’94-2OO4-ig, 
mint református lelkész szolgáltam, 
életem nagyon szép és értékes tar-
talmas idôszaka volt ez, ahol az Is-
tenhez és emberekhez még közelebb 
kerülhettem. Betegségem miatt kel-
lett lemondanom, errôl az elhivattatá-
somról.”

1987-ben megnôsült, Józsa Ilona 
lett a felesége, akivel a vallás az 
Istenben vetett hit hozta össze ôket.

Megalapítja a magyar segítô szol-
gálatot Kulcsár Józseffel, Galló 
Gézával, Sinkó Józseffel. Akkor jött 
a gondolat és egyben az igény, hogy 
Árpád Otthon létesüljön, ehhez csatla-
kozott Csepelyi Rudolf és Mészöly 
György, akikkel megalapították az el-
sô komitét. Leregisztrálták és elkezd-
ték gyûjteni a tagságot és a pénzt.

Szeretném Antal Pétert érzésein, 
gondolatain keresztül is bemutatni 
Önöknek. 

Mi az élete mottója?
Családon belüli szeretet megôrzése 

és az Isten tisztelet. Merjünk hinni és 
szeretni.

Mit szeret önmagában?
Fiatalként azt, hogy mindig elôbbre 

látó voltam és célokat tûztem ki ma-
gamnak, amiért mindent megtettem, 
hogy el is érjem.

Mi az amire a legbüszkébb?
Büszke nem vagyok csak, boldog va-

gyok, mert Isten megsegített mindig, 

amikor bajba kerülhettem volna. Ká-
ros szenvedélyem nem volt és nincs. 
Az embernek ezért vannak néha elô-
nyei és hátrányai is.

Milyen értelemben? 
Például az elôbbre jutásnál, léptetés-

nél.
Mit gondol a szeretetrôl?
A legnagyobb erô az emberiség ré-

szére a szeretet.
Miért?
Rejtett dolog, amit szemmel nem lát 

az ember csak a nyomát, ami kivetí-
tôdik az emberekkel való viselkedés-
ben. Meg lehet érezni az emberek ki-
sugárzásából, hogy kivel van ilyen lel-
ki összeköttetésben.

Képes-e gyûlölni, bosszút állni?
Bosszút állni nagyon ritkán. Amikor 

egy helyen megbántanak, nem me-
gyek oda többé vissza. Nem is merek 
gyûlölni. Jézus mondta: „A gyûlölet 
olyan, mint a gyilkosság. Két oldalra 
árt.” Gyûlöletre nincs idôm se és helye 
sincs, mert a szívemet a szeretet tölti 
be embertársaim iránt.

Nem ad fel dolgokat?
Ahol kudarcot értem el feladom, 

nem folytatom tovább azt az utat. 
Néha analizálom is magam, hogy mit 
miért teszek. A Világkiállításon írtam 
egy verset, Man and his World cím-
mel. Ott nagyon tetszett az emberek-
nek. Lényege, hogy ebben a nagyvilág-
ban mit tud az ember célba venni, 
hogy elérje. Az a meglátásom, hogyha 
nagyon akarja valaki, mindent el tud 
érni, persze, mindenki a saját lehetôsé-
gein belül.

Mi a legemberibb tulajdonsága?
Bocsánatkérés elsôsorban, másod-

sorban a köszönet, hálaadás. Sokan 
mondják, hogy mennyi rossz ember 
van manapság. Én azt mondom, hogy 
el kell kezdeni valami jót tenni, és 
meglátod, mennyien csatlakoznak 

hozzá, állnak a jó ügy mellé, pl. az Ár-
pád Otthon keletkezése.

Kivel szeretne találkozni a múltból 
és a jelenbôl?

Múltból iskolatársaimmal, akik még 
élnek. Fiatalkori ismerôseimmel. Ba-
latont szeretném látni.

Mit szeret a barátaiban?
Ôszinteség, kedélyesség és segítô-

készség.
Mit szeretne még megérni?
Azt szeretném legjobban és elsôsor-

ban, hogy az a 42 árva, akit Erdélyben 
támogatok, felnôjenek, és sikeres em-
berek legyenek. Mikor itt járt Erdély-
bôl Csiha Kálmán református püs-
pök, ô késztetett arra, hogy támogas-
sam a marosbogáti árva gyermekeket 
és ezt 9 éve, teszem.

A közeli tervem, hogy a magyarok itt 
Ausztráliában, minél többen megma-
radhassanak magyarnak is.

Harmadik, kiadni egy verses köte-
tet.

Miért nem történt ez már meg, hi-
szen fantasztikusan élet ízû és jóra 
tanító, szép költeményei vannak?

Azért, mert minôséget akarok az em-
berek elé terjeszteni. Azon dolgozok, 
hogy majdnem tökéleteset nyújtsak.

Életemben nem akartam meggazda-
godni, a láthatatlanértékekre mentem 
rá, így a szeretet, megértés, Isten 
áldása, békesség, és úgy érzem, hogy 
ez sikerült. Talán az Ember Csillag 
Nélkül címû versem egy versszaka 
ezt jobban kifejti.

Aki nem felel, ha kérdik, csak lehajt-
ja fejét,

Meg sem érti, ha bárki is kínálja szí-
vét.

Bôszen hátat fordít a fénynek, míg 
az ragyog,

Pedig aki nyújtja az igaz, s én 
szolgája vagyok.

AZ ÉN MÛVÉSZ ANYÁM

Nem irt soha balladát vagy verset,
De kezével mûvelte a kertet.
Bronz, vas, vagy agyag szobrot nem 

csinált,
De mindig kedves megértést kínált.

Óriás, kimagasló mûve nincs,
De gyermekének adott csókja kincs.
Operában nem énekelt áriát,
De Isten áldotta, mint Máriát.

Senki nem énekelheti úgy énekeit,
Mely elaltatta nyugtalan gyermekeit.
A rémálomból felriadtat elringatta,
A könnyes szemût átkarolta.

Gyengéden kente be a sajgó sebet
És hû fohásza égbe vezet.
Sokszor kért talentumot a Mennybôl
És mosolyt alkotott kínos könnybôl.

Gyönyörû mûveirôl nem beszélt,
De kalácsa, fánkja mind elkélt.
Jó ízû falat volt bármit adott,
S gyermeke öröme túláradott.

Sosem öltözött új divat után,
Kellett javítson a kopott ruhán.
Kézzel varrt köténye térdét fedte,
S arra mint oltárra Bibliáját tette. 

Tôle tanultak szép aranymondást,
Éneket, zsoltárt, hálaadást.
Hallgatták kicsinyei szavát,
S kulcsolt kézzel imádták az Atyát.

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 
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Szabó Frigyes

Bölcsôhelyem körül 
3. Zöldhatár
A legényes szélben szikrázó fönn a 

kék, a csorgó arany meg ragyog körül, 
hogy tavasz volna már mintha egé-
szen. Rácsorog a korai aranylás a szú-
nyoghálós ajtóra is, amit megnyitni 
akarok a tömött zöld ajtószárny elôtt. 
„Nem is emlékszem már arcvonásaira 
sem. Azóta meg el ám negyvenhét év. 
Még több is egynegyeddel”, számolok 
gyorsan utána. Enged kis húzásra a 

meg fölborítottak mindent. A legények 
bujkáltak, meg a határon szökdöstek 
oda-vissza. Feketéztek zsírral, szalon-
nával. S hozták érte a ruhanemût, 
mert az nem volt. A boltok üresek. A 
határ eleinte még nem volt olyan erô-

közt hangosan, mit tesznek majd ezek-
kel a határ közelében. Rada Ágoston, 
Molnár Jóska, meg Szél Imre tudtak 
valamennyire szerbül, mert voltak it-
teni katonák. Feri meg nem értette a 
beszédet, ment szorosan a Jóska mel-

Gunaras bal oldala ma (A szerzô felvétele) mágneses tapadó. Nyílik az ajtó, s 
csak épp átlépi a küszöböt.

— Jó napot! — mondjuk mindketten.
— Visnyeiné Rada Piros nénit 

keresem… 
Néz rövidke ideig. Nyolcvanhárom 

már, de nem vét el. Olvasta a Kisho-
mokot az újságban, mondja. S örülünk 
mindketten. Én hogy fölismert. Meg 
örömén is.

Följöttek ide a Sorra, kezdi Piros né-
ni, mert egyszer csak szétnéznek s 
látják, lassan senki sem lesz már kö-
rülük ott a szikes-sáros Gunarason. A 
szép fordított szülôi házat szerették 
volna ott a mi régi szomszédságunkban, 
de másként jött ki az elképzelés. Ma-
gára maradt, s ezt nehezen viseli.

Aztán bele a száz ágra indázó régen 
voltakba. 

A tó, amibe az ártézi kút vize is be-
lefolyt itt egykor, nagy vályoggödör 
volt legelôbb, abból épült Kishomok. A 
gödör körül meg gyep, a leventék is 
oda jártak majd gyakorlatozni. Vilmo-
sotok is kommandírozott nekik. Mert 
olyan jó tartású, vizsla gyerek volt az. 
Ott az Alsó soron meg sokáig csak 
Szórád Lukács kocsmája állt, mellette 
a köröszttel. Késôbb Petrik Matyié lett 
a betekincs, csak majd utána Bodor 
Jancsié. Tán térképeken is rajta van, a 
köröszttel együtt. Meg több országút 
járt ide, mint most. Hogy Csantavérre 
érjünk, hét körösztöt kell megszámolni 
ahhoz az útszélben egymás után, mon-
dogatták nekünk a fölnôttek. Gyerek-
ésszel meg képzeltük, de sûrûre ál-
líthatták azokat! Aztán meg nem le-
hetett kivárni a hetediket, olyan 
messze volt az. De Csantavér még ak-
kor is csak ott valahol, úgy ködösha-
laványan. 

Itt a kocsmában bálozások: páros bá-
lok este, meg délutániak; farsangi 
bálok, csitri-bálok a még gyerekeknek; 
aratóbál; vidámságok voltak, szórako-
zás muzsikával; maszkázás, sok bo-
londozással. Az ünnepek meg úgy lé-
lekbôl. A karácsony, az újév; disznó-
torok nagy kártyázásokkal, beöltözött, 
kifestett-kormozott kántálókkal, akik 
lábost, edényt ütögettek fakanállal, és 
zajongtak hozzá. „Kántálni, kántálni, 
disznó seggit vájkálni!” – hajtogatták 
kiabálva, s várták az adományt. Do-
hánycsomózás késôig, hogy közben 
kint meg befútt mindent a hó, kötöz-
ködésig; törhettük aztán az utat haza-
felé. A húsvét a fölrozmaringozott lo-
csolkodókkal; a bodzavirágos pünkösd 
díszített kapukkal-kerítésekkel; Szent 
Ivánkor tûzugrálás pörkölôdô szok-
nyaszéllel, sülô alma illatával; névna-
pok névnapkor. Megadták akkor még 
a módját… Azok a zûrzavaros idôk 

sen ôrzött. Az én tatám valahol Újvi-
dék alatt a folyamerôknél, mert tenger 
ugye nem volt. Amikor a németek már 
vonultak vissza, kísérniük kellett azo-
kat. Ausztriában lett fogoly, de szaba-
don mozoghattak. Aztán elvergôdött 
valahogy Magyarországra. 

Mi is jártunk át asszonyok, ott Ki-
rályhalma meg Horgos közt valahol. 
Odaát egy tanyacsoportnál, a Fekete-
szélen* vártak bennünket. Ismerni 
kellett minden bokrot-bozótot, csapást; 
még egy rovás nélküli kutat is, bele ne 
essünk a sötétben. Királydinnye meg 
annyi a homokban, hogy húzni kellett 
a lábunkat, nehogy tüskéire tapossunk. 
Egyszer fényes nappal vágtunk neki, 
négyen. Szórád Kati, Sárkány Jóskáné, 
meg még egy valaki, nem emlékszem 
már, ki. Nem nagy volt még a kuko-
rica, s úgy mentünk, ne csapjunk zajt 
vele. Ahogy kiértünk a kukoricából: 
Sztoj!* Bekísértek bennünket az ôr-
házba, kérdezték éhesek vagyunk-e. 
Nem voltunk. Éjszakára kaptunk egy-
egy pokrócot, egyik felét alánk, a má-
sikkal takaróztunk. Neki a nagy alvás-
nak, gondolhatod. Másnap jött egy 
komisszár, jól tudott magyarul, hor-
gosi volt, onnan Kisgyáláról. Vonattal 
Horgosra kísért bennünket; kihallga-
tás, három nap zárka, aztán üzentek 
Sárkány Jóskának, az meg szólt Aris-
kónak. Jöttek értünk kocsival. Jocink 
meg már, hogy szigorodott a határ, 
odaát maradt egyik útja után. Egy ta-
nyán dolgozott, parasztgazdánál, csa-
ládtagként. Szökdösôk csoportjával 
üzent, Feri öcsénk ne menjen többet, 
mert most már, akit érnek, lelövik a 
határon. Azt is tudatta, hogy varratott 
Ferinek is lemberdzseket, ami legé-
nyeknek volt divatja akkor. Alkalma-
san hazajuttatja majd. 

Épp hogy vége volt az aratásnak. Ra-
da Ágoston, Szél Imre, meg a kanizsai 
Molnár Jóska menni készültek, Fe-
rinket is hívták. Anya nem akarta en-
gedni semmi áron, mert ugye, Joci 
sem volt már a családban. Az a Molnár 
Jóska meg csak könyörgött, hagyja 
velünk jönni Ferit most is, Vittus néni, 
nem lesz semmi baja, fogadkozott, 
majd ô vigyáz rá, fogja, el nem engedi 
a kezit se, ha az kell. S anya hagyta 
végül Ferit Ágostonékkal menni, este. 
A szerb határôrök tudhattak érkezé-
sükrôl, meg — s Piros néni itt a fejére 
mutat — eszük is volt, mert elébük 
jöttek a határtól dûlônyi hosszan, ott 
várni rájuk. Ott meg ugye, óvatlanabb 
még az ember. Meg is állították ôket, s 
kísérték a határ felé. Útközben a fegy-
veresek azt beszélték meg egymás 

lett. Már nem voltak messze a határtól, 
mikor Szél Imre meg Ágoston egy-
szerre kiugrottak oldalra, be a kuko-
ricásba. A katonák tüzet nyitottak, 
Ferit meg Molnár Jóskát agyonlôtték 
ott egymás mellett, amazoknak sike-
rült megszökniük. Szél Imre át a ha-
táron, hátsérüléssel a lövéstôl, Rada 
Ágoston meg haza, ép bôrrel. Imre az-
tán fölkereste Jocit, vitte neki öcsénk 
halálhírét. Az meg lejött arra a határ-
szakaszra, valami Túrúék tanyája volt 
közel a helyhez, nappal fölmászott az 
udvarban az eperfa hegyibe, s ellátott 
ide. Látta azt is, hol fekszik egymás 
mellett a két kiterített. Ruhájukról 
meg is tudta különböztetni ôket. Ferin 
zöldes színû öltözék volt. Három napig 
hagyták feküdni ott a két halottat. 
Akkor csak úgy elföldelték ôket, azon 
a helyen, koporsó nélkül. Szél Imre 
aztán megnôsült odaát, haza már csak 
útlevéllel jön majd, sok év után.

 — Vilmost is nem akkor lôtték meg 
a határon?

 — Ô másik csoporttal volt. Meg nem 
is tudom, hogy meglôtték volna... 
Gyufamérget ivott tán…

 — Udvarolt ô Császár Piroskának?
 — Udvarolhatott, mert ezek, Szarvas 

Jóskával olyan gyorsan jöttek össze. 
Meg Vilmos akkor meg is szökött va-
lahonnan a börtönbôl, hogy hazajöhes-
sen a lakodalomra.

 — Magának meg mindig azt dalolta-
muzsikálta az ablak alatt Anti bácsi, 
hogy: Rózsát ültetek a gyalogútra…

 — Azt — mondja Piros néni, és sírni 
kezd. — Szépen tudott énekelni. Tu-
dod, mi nem tudtunk egymás nélkül… 
Az enyimek nem akarták… Benne volt 
ô minden olyanban… Vilmossal is 
azért szerették egymást. Keresztko-
mák is úgy lettek.

 — Azok a lemberdzsekek… sárgás 
anyagból, pitykeszerû gombokkal vol-
tak?

Bólint Piros néni, hogy igen, olya-
nok.

 — Nekünk is volt egy. Leért a bo-
kámig.

 — Vilmos hordta…
 — Slávittyal milyen ügye volt ône-

ki?
 — Olyan, hogy Slávity nem nézte, kit 

sérteget. Mint a gôgös módosok. Emez 
meg, ugye, nem hagyta magát, hanem 
kiegyenesítette a görbebotot Slávity 
hátán, hogy arrú kúdút.

*sztoj! — állj! (szerb)

Méltó emlékmûvet Újvidékre! 
A második világháború végén és a béke elsô hónapjaiban Újvidéken mód-

szeresen irtották a magyarokat és a németeket, hogy ez ̂  amint Ivan Rukavina 
tábornok, a katonai közigazgatás teljhatalmú parancsnoka fogalmazott ô sza-
vatolja a vidék délszláv jellegét. Ma sem tudni, több száz vagy több ezer áldozat 
esett a városban.

A tömegsírok helyeit nagyjából be tudtuk azonosítani, de csupán a helyeit, 
azok ugyanis eltûntek mára. Van, amelyiket a csatorna torkolatának átépítése-
kor, másokat a Duna védelmi rendszerének építésekor tüntettek el örökre, is-
mét másoknak a kôolaj-finomító építésének alapozásakor veszett nyomuk, de 
az 1965-ös és az 1971-es nagy árvíz is elmosott néhányat.

A levéltárban az újvidéki likvidálás dokumentumait nem lehetett megtalálni.
A város magyarsága az elsôk között kezdte szervezni a megemlékezést még 

1990. november elsején, jobb hely híján eltakarították a Futaki úti temetô vé-
gében levô, teljesen lerombolt katonatemetônek a helyén, ahonnan elôbb el 
kellett takarítaniuk a másfél méter vastagon felhalmozott városi szemetet. A 
szemét alatt talált katonasírok emlékköveibôl állítottak szerény emlékmûvet, 
mellé helyezve egy nagy fakeresztet a lemészároltak és eltüntetettek emlékére. 
Méltatlan az áldozatokhoz, különösen ha a korábbi, az 1944-es razzia áldoza-
taiéval vetjük össze. A város azonban még e szerény emlékmû felállítására sem 
adott engedélyt.

1990-ben Makovecz Imre magyar mûépítész elkészítette egy méltó emlék-
torony teljes tervezetét. A megemlékezések szervezôi ezt szeretnék felépít-
tetni.

Egyes magyar politikai szervezetek (elsôsorban domináns politikai pártunk) 
elvtelen alkuba bocsátkoztak a szerb hatalommal, ellenzik az emléktorony felé-
pítését, megelégednének sokkal egyszerûbb emlékmûvel is. A kezdeményezôk 
eddig egyetlen komoly támogatóra leltek, Schmidt Pálné Makrai Katalin, a 
Magyar Köztársaság elnöke nejének személyében, aki vállalta az emlékmû 
felépítésének védnökségét.

Kérjük azon magyar politikai pártok, civil szervezetek és egyházaink képvi-
selôi, akik egyetértenek a Makovecz által készített emlékmû építésének ter-
vével, aláírásukkal támogassák azt. Egyetértésüket jelezzék e megadott két e-
mail cím egyikén: matmarci@gmail.com, és papppf@neobee.net

Kelt Újvidéken, 2011. július hó 23-án.
Papp Ferenc, a Nagy Sándor Mûemlékvédô és Hagyományápoló Egyesü-

let elnöke 

A MELBOURNEI 
GYÖNGYÖSBOKRÉTA
NÉPTÁNC EGYÜTTES

Egy szép vidám
VALÓSÁGOS HÁZIBULIT

rendez

2011. október 22-én 
este 6 órától

a MAGYAR KÖZPONTBAN
(760 Boronia Rd. Wantirna)

Rugjunk ki a hámból, 
elég volt a szomorúságból

A jókedvet a közkedvelt  jókedvgyártók
Pityú, Ági és Dani személyre szabott 

mulatossal biztosítják.
Tóthék kemencében sûlt pecsenyékkel, 

házi cipó töpörtyûvel.
Polgárpukkasztó ételek és italok:

sôr, bor, pályinka
Hûsitôk, tea, kávé, sütemények.

Amit szem-száj kiván, ezen az esten minden kapható.
Táncosaink azon kivül, hogy táncolnak 

különleges tombolát kinálnak.

Beugró 20 dollár
Asztalfoglalás:

JUHÁSZ ETELKA: 9795-8972 (október 6 után)
HUSZÁR JUTKA: 0412 809-793

email: jutka@aapt.net.au 
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2011. szeptember 4-én vasárnap d.e. 11 órakor

Az ISTENTISZTELET 
a Magyar Templomban
Igét hirdet: Dézsi Csaba

121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 
(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)

Vasárnaponként 12 órától ebéd Bocskai Nagyteremben
Délután 1. órától nôszövetségi és presbiteri ülések

minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 
Két órától klub élet

 Mindenkit szeretettel hívunk és várunk. 

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SYDNEY STRATHFIELD(NSW)
2011. szeptember 4-én, vasárnap de. 11.30 órakor 

 ISTENTISZTELET
 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund
Uniting Church, Carrington Ave.

ADELAIDE (SA) 
2011. szeptember 4-én, vasárnap de. 11 órakor

  ISTENTISZTELET 
 Igét hirdet: Nt. Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden szerdán du. 2.30-kor BIBLIAÓRA

Mindenit szeretettel hívunk
BRISBANE (QLD) 2011. minden vasárnap d.e. 11. órakor 

ISTENTISZTELET
 150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban

Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2 órakór

ISTENTISZTELET
 a St. Paul’s templomban St. Paul’s Terrace, Brisbane

 Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
GOLD COAST — ROBINA  

2011. minden hónap harmadik vasárnapján d.u. 2 órakor
 ISTENTISZTELET

Igét hirdet: Nt.Kovács Lôrinc
 Cottesloe Drv. and University drv. sarok Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Ajándékként lepje meg rokonait ismerôseit a nem rég megjelent: A 
North Fitzroyi Magyar Református Gyülekezet története a „MEG-
VALÓSULT ÁLMOK” Nt. Dr. Antal Ferenc... igehírdetéseinek 
tükrében. A könyv ára 20 dollár, megvásárolható Istentiszteletek 
után a Bocskai Nagyteremben. 123 St. Georges Rd. Nth. Fitzroy, 
vagy megrendelhetô postán, küldje rendelését csekkel együtt a 
Hungarian Reformed Church... 
PO Box 1187 Nth, Fitzroy 3068 címre és engedjen + 5 dollárt a pos-

tázásra.

Újkenyér Ünnepe. Úrvacsorai Közösség 
a North Fitzroyi Magyar Templomban
Máté.6.11. „Mindennapi kenyerünket add meg nekünk ma.”

APÁKNAPJA
Szeptember 4-én vasárnap 

de. 11 órakor 
Apáknapi Ünnepi Istentisztelet. 

Utána, 12 órától 

DISZNÓTOROS EBÉD 
a Bocskaiban.

Ez alkalommal szeretnénk azon 
testvéreink igényét is kielégíteni, 
akik az éjszakai vezetés miatt, a 

vacsorán nem tudtak részt venni.

Gyülekezeti hírek
Minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai 

Nagyteremben. Testvéreinket szeretettel vár-
juk.

VASÁRNAPI ISKOLA, 
minden hónap elsô és harmadik vasár-

napján délelôtt a Bocskai Nagyteremben. 
Az Istentisztelet alatt a gyerekek a Hit és 
magyarnyelv oktatáson vesznek részt.

Beszámoló helyesbítés: 
Disznótoros vacsora a Bocskaiban .
Köszönet a finom hurka, kolbász vacsorát 

elkészítô Zsákai Anikónak, férjének 
Jóskának, Tanka Attilának és feleségének 
Erikának és a süteményes asztalt ellátó, Fo-
dor Lídiának. 
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Aki nézi a londoni képeket, és olvassa 

az ott élô magyarok beszámolóit, bi-
zonyára megdöbben. Eszébe jutnak a 
párizsi zavargások és a norvégiai tra-
gédia. A bevándorlási politika, a multi-
kulturalizmus, a segélyezési és okta-
tási rendszer, a liberális demokrácia 
bukása. Mindaz, amirôl eddig nem volt 
szabad beszélni. Az európai és ame-
rikai emberi jogi szervezeteknek bô-
ven akad majd dolguk, hogy Magyar-
ország helyett most egy kicsit Angliá  
val is foglalkozzanak, ahol verik a né-
gereket, akik viszont ölnek, rabolnak, 
fosztogatnak. Persze a színes bôrûek 
lakta szegénynegyedek etnikai válto-
zatossága minden képzeletet fe-lülmúl 
Angliában, a volt gyarmatbirodalom 
minden szegletébôl jöttek ide, fôleg az 
elmúlt fél évszázadban. Amikor negy-
venhét évvel ezelôtt elôször jártam 
Angliában, gazdag, nyugodt, tiszta, ke-
délyes, biztonságos, fehér emberek 
által lakott ország volt, amely ôrizte 
nemzeti hagyományait, és büszke volt 
a múltjára. Huszonöt évvel ezelôtt 
már érezhetôek voltak a romlás jelei, 
London egyre inkább hasonlított egy 
amerikai nagyvárosra, annak minden 
ellentmondásával. Mivel egész életem-
ben angol irodalmat tanítottam, csep-
pet sem tölt el káröröm a történtek 
miatt, bár igen rosszul esett, hogy az 
elmúlt két évtizedben az angol lapok 
(is) a liberális demokrácia fensôbb-
ségével oktatgattak minket, „etnikai 
nacionalistákat”, miként is kellene in-
tegrálni a szép idegeneket. Az integrá-
ció lassú és összetett folyamat, nem 
kis részben arányok kérdése. Most 
éppen az látszik, hogy a bevándorlók 
akarják, és talán fogják is „integrálni” 
a védtelen és meglepett befogadó tár-
sadalmat. Bizony, ez nemcsak gazda-
sági kérdés, hanem vallási, erkölcsi, 
kulturális és oktatási feladat is. Nyu-
gat-Európában nemcsak a jóléti társa-
dalom bukott meg, hanem a liberális 
demokrácia is.

* * *
A háború utolsó évében születtem, 

igazi háborús élményeim 1956-ban 
voltak csak. Így hát valamelyest isme-
rem a félelmet és a tehetetlenség ször-
nyû érzését. Azóta háborús helyzet 
nem volt Magyarországon, a polgár-
háborúból kaphatott kis ízelítôt az 
újabb nemzedék 2006 ôszén. A nagy-

világban azonban valahol mindig fo-
lyik a véres küzdelem, néha egyszerre 
több helyen is. A háborús filmekbôl és 
a tévéhíradókból mindenkinek bôven 
kijutott és kijut a rettentô képekbôl, 
melyek azonban idôben és térben tá-
voliak, akár a nagyobb természeti ka-
tasztrófák, a földrengések és cunamik, 
bár Csernobil tragédiája vagy a kolon-
tári gátszakadás elevenen él emléke-
zetünkben. Most a magyarok többsé-
gét egy újfajta háború réme nyomaszt 
ja, a félelem és tehetetlenség érzése 
hatalmasodik el rajtunk ebben a pénz-
ügyi és gazdasági világválságban, 
mely láthatatlanul és érthetetlenül 
terjed, akár egy fertôzô betegség. Ke-
resnénk a bûnöst, a közös ellenséget, 
szeretnénk, ha tájékoztatnának minket 
a védekezés lehetséges módszereirôl, 
de ez mindenki háborúja mindenki 
ellen, az egyetlen vigasz, hogy minden 
elmúlik egyszer, majd csak lesz vala-
hogy. Sokan panaszkodnak a kormá-
nyok tehetetlenségére és a társadalmi 
szolidaritás hiányára, de a mostani 
válság valóban olyan, mint amikor ki-
robban egy világháború. Szeretnénk 
kimaradni belôle, de addig hárítga-
tunk, ügyeskedünk, mérlegeljük az 
esélyeket, hogy sodródni kezdünk, s 
végül akaratunk ellenére már hadvi-
selô felek lettünk, és kezdenek bom-
bázni minket. Persze hallhatunk bölcs 
elemzéseket és tanácsokat, a világ po-
litikusai egymásra mutogatnak, fele-
lôs azonban nincs, a pénzügyi és gaz-
dasági világrend valami misztikus 
létezô, önálló, rejtélyes, kegyetlen és 
igazságtalan istenség, melynek nin-
csenek kihirdetett törvényei, még 
genfi egyezmény sincs, mint a hábo-
rúkban. Vagyis a nemsokára hétmilli-
árdnyi emberiség képtelen megszer-
vezni saját irányítását és védelmét. 
Ebbôl a félelembôl szoktak kitörni a 
vak, önpusztító forradalmak.

* * *
Néha felmerül bennem a kérdés, mi 

a különbség a kereskedelmi rádiók és 
televíziók és a közszolgálatiak között, 
de egyre inkább úgy érzem, semmi. 

Mindenütt az ismétlések ismétlései 
mennek, megtûzdelve reklámmal. Rá-
diót csak a kocsiban hallgatok évek 
óta, és csak klasszikus zenét, a köz-
szolgálati televíziók a „régi dicsôség-
bôl” élnek, ráadásul a mûsorokból még 
az sem érzékelhetô, hogy új vezetés 
lenne. Az archívumból való válogatás 
olcsó megoldás, az pedig legyen a kö-
vetkezô évtizedek gondja, milyen mai 
termésbôl szemezgetnek a jámbor 
utódok, minden bizonnyal a rádió régi 
hangjátékokat és zenei felvételeket is-
métel tovább, a televíziók pedig a régi, 
fekete-fehér magyar filmekkel ked-
veskednek a nézôknek. Ez az unalom 
és teljes koncepciótlanság jellemzi az 
egész magyar kultúrát és annak „irá-
nyítását”, ha ugyan ez még annak ne-
vezhetô. Mindez persze egyre keve-
sebb embert érint, mert a mostanihoz 
hasonló, válságos korokban minden, 
ami pénzzel nem mérhetô, de pénzbe 
kerül, háttérbe szorul, magánüggyé 
törpül. Ugyanez a helyzet az oktatás 
átszervezése körüli egyre bonyolul-
tabb és értelmetlenebb huzavonával: 
lassan már a szakmabeliek is feladják 
a tájékozódást, és csüggedten azt 
mondják, majd csak lesz valahogy. Ez 
a fásultság ijesztôen ismerôs abból a 
szomorú idôszakból, amikor az ôszödi 
rém és tettestársai hetenként hirdet-
tek új programokat és reformterveket. 
Az is baj, ha nem jó a kormányzati 
kommunikáció, de még nagyobb baj, 
ha nincs is mit kommunikálni. Úgy 
tûnik, a magyar bürokrácia kiirthatat-
lan: úgy tesz, mintha visszahúzódna, 
aztán visszanô, akár a gyom. A kie-
gyensúlyozott, pártatlan tájékoztatás 
liberális ábránd: csak Jó és Rossz van. 
A sátánnak talán nem kellene ugyan-
annyi mûsorpercet adni, mint Isten-
nek.

* * *
A hét végi sajtót olvasgatva azt ta-

pasztalom, hogy balliberális oldalon 
már egészen berekedtek az állandó 
rettegô üvöltözéstôl, és stílusukban is 
utánozzák az internetes trágárkodást, 
ami a frusztrált gyûlölet és kétségbe-
esés legbiztosabb jele. Az internetrôl 
meg az jutott eszembe, hogy a brit kor-
mány egyéb intézkedések mellett kor-
látozni akarja az internet használatát, 
válaszul a csôcselék zavargására. Itt 
az ideje, hogy a nemzetközi és magyar 
jogvédôk fellépjenek a brit médiasza-
badság védelmében, nyílt levelet in-
tézve az Európai Uniónak és az ame-
rikai külügyminisztériumnak. De ne 
mondjunk le a felhôtlen szórakozásról! 
Szekeres Imrével egész kolumnás in-
terjút közölt a Népszava, az MSZP 
vicces embere egyelôre korainak tart-
ja árnyékkormány alakítását, de vitát 
kezdeményez az interneten, „mert kö-
zös gondolkodásra van szükség”. A 
kérdésre, miszerint biztos-e, hogy a 
következô választás után az MSZP ott 
lesz a koalíciós tárgyalásokon, Szeke-
res elvtárs a tôle megszokott humorral 
válaszol: „Mindenesetre törekszünk 
rá. A világhírû brazil író, Jorge Ama-
do írja egy regényében: „A világ 
minden nôje nem lehet a miénk, de tö-
rekednünk kell rá.” Ez a politikában is 
igaz…” Értem én, de valahogyan fel-
rémlett elôttem az MSZP hölgyeinek 
képe, és azt hiszem, tényleg nem árt 
törekedni. Továbbá: „Bármilyen lesz a 
választási rendszer, az a lényeg, hogy 
sokan bízzanak bennünk”. Nos, ez itt a 

bökkenô, tényleg a régi kádereket 
próbára tevô feladat lesz „valódi alter-
natívát” mutatni az MSZP-vel, amikor 
a lecke „jóval nagyobb az MSZP szá-
mára, mint ami normális demokráciá-
ban lenne”. Az a nagy baj, hogy ez a 
vidám emberke és társai komolyan 
hisznek abban, hogy Horn, Medgyessy, 
Gyurcsány és Bajnai tizenkét éves 
uralkodása alatt nálunk normális de-
mokrácia volt. A nép pontosan azért 
utálta meg ôket ennyire, mert eszük 
ágában sem volt tükörbe nézni. Bár 
megértem ôket: kellemetlen látvány. 
Tessék az újságba is kicsi fényképet 
rakni, ha már muszáj.

* * *
Minél nagyobb egy rendszer, annál 

több benne az ellentmondás, és a teljes 
szétesés veszélye is annál nagyobb. A 
nagy birodalmak és a nagy vállalatok 
története is ezt mutatja, az Európai 
Unió jelenlegi helyzete érdekes tanul-
ságokkal szolgál majd a jövô történé-
szei számára. Nekünk sajnos nem 
adatik meg az utólagos bölcsesség kel-
lemes érzése, mert benne vagyunk 
nyakig a slamasztikában. A tagorszá-
gok kormányait sem lehet irigyelni, 
mert most színt kell vallaniuk saját 
nemzetük és saját választóik elôtt, mi 
a fontosabb számukra: az európai 
egység és közösség szelleme, vagy a 
racionális önérdek, menekülés a kao-
tikus rendszerbôl. Olvasom Stefan 
Kiechle jezsuita pap könyvét (A hata-
lom gyakorlása, Korda Kiadó), minden 
mostani vezetônek el kellene olvasnia, 
mert igen gyakorlatias tanácsokkal 
szolgál. A szerzô szerint a hatalom jó, 
ha mindig a nagyobb jót választja a 
kisebb rosszal szemben. A jezsuita 
rendben van egy fogadalom. „Minden 
rendtag megígéri Isten elôtt, hogy so-
ha nem törekszik semmiféle tisztség 
betöltésére. Ha valaki ezt mégis meg-
kísérelné, súlyos következményekkel 
kell számolnia. Annak, aki ezt észre-
vette, fel kell jelentenie, az érintett 
pedig mindenfajta esélyét elveszti an-
nak, hogy azt a posztot valaha is meg-
kapja. Ezenkívül a tisztségek idôben, 
általában hat évre korlátozottak. Így 
aki ma fenn van, holnap ismét lenn 
lesz, és ha fenn visszaélt a hatalmával, 
könnyen lehet, hogy késôbb lenn meg-
érzi annak következményeit.” Ha az 
Európai Unióban és tagországaiban, a 
„pártcsaládokban” és helyi pártokban 
bevezetnék Loyolai Szent Ignác kar-
rierépítési szabályait, talán még az 
unió is fennmaradna. Mondhatni nem 
az erôszakos semmirekellôk terelget-
nék ide-oda ezt a félmilliárdnyi, rémült 
hangyabolyt. De mint tudjuk, a politi-
kusokat korántsem jellemzi sem a 
szerzetesi önvizsgálat, sem a fegye-
lem. Ôk jól élnek, a többi meg majd 
csak lesz valahogy.

* * *
Krúdy Gyula (1878–1933) 1930-ban 

költözött a Margitszigetrôl Óbudára, 
amit „minden magyar városok nagy-
apjának” nevezett. Az óbudai önkor-
mányzat lapja egy 1927-ben kelt leve-
let közölt a nagy író tollából, Nem 
megyek Amerikába címmel. A címzett 
egy bizonyos Edward K. Los Angeles-
ben, aki ingyen hajójeggyel és 15 ezer 
dollárral csábítgatta Krúdyt oda, ahol 
oly sok magyar kereste és találta meg 
a szerencséjét. „Mit csinálnék én Ame-
rikában, közeledvén az ötvenedik 
évemhez, amikor semmi színészpro-
dukciót, kalandosságot, bukfencet és 
kétszínûséget többé megtanulni nem 
tudok és nem is akarok. Mit csinálnék 
én 15000 dollárral ott az émelygôs 
idegenben, amikor lépten-nyomon az 
jutna eszembe, hogy itthon, szegény 

Magyarországon koplalnak a baráta-
im? Igen, jó volna a 15000 dollár, de 
csak itthon, Pesten, ahol a 15000 dol-
lárnak még valóban ezeregyéjszakai 
értéke van, ahol házat, kis kertet, szép 
sírhelyet és jó barátságot lehet venni 
15000 dollárért.” És a gyönyörû levél 
befejezése: „De én már csak itt ma-
radok, mert nem tudnék új, még bol-
dogabb világhoz szokni. Az ember vé-
gül beleszeret a boldogtalanságba, 
mint a betegségbe.” Mostanában fia-
talok ezrei kelnek útra, hogy jobb éle-
tet keressenek maguknak és család-
juknak, nem félnek a honvágytól, 
pedig mint Krúdy írja, „minden beteg-
ség között ez a honvágy nevû betegség 
az egyetlen, amely elviselhetetlen”. 
Különösen az egy magyar író számára, 
akinek anyanyelve az egyetlen valódi 
tudománya, aki nemcsak magyarul 
beszél és ír, hanem magyarul imádko-
zik, gondolkodik, emlékezik és re-
ménykedik. Ez a mostani kirajzás mé-
reteiben kezd az 1956-oshoz hason 
lítani, a fiatalok közül sokan végleg ott 
maradnak kint, gyermekeik talán még 
tudnak valamit magyarul, unokáik 
már aligha. Ma könnyebb a választás, 
hiszen vissza is lehet jönni, lehet inter-
netezni és ott a Skype, mégis… sajná-
lom ôket, és sajnálom magunkat, eb-
ben az örökös szegénységben, és saj 
nálom a hazát, amely nem tud eltartani 
egy jobb sorsra érdemes népet, pedig 
már a jövendônket bûnhôdjük.

* * *
Már többször próbálkoztak olyan új-

ságok kiadásával, amelyek kizárólag 
jó híreket közölnek. Bizonyos értelem-
ben ilyenek voltak a kommunista la-
pok, töretlenül, emelt fôvel haladtunk 
a Párt által megjelölt úton. Az embe-
rekben azóta mélységes és jogos gya-
nakvás van a jó hírekkel kapcsolatban, 
ráadásul a jó hírek unalmasak is: az 
nem hír, hogy valaki még él, az a hír, 
ha valaki meghal. Az ôszödi rém Köt-
csén disznóvágásban segédkezett, 
nyilván ebben is utánozza Orbán 
Viktort, Bajnai Gordont pedig fejbe 
rúgták egy focimeccsen –– inkább 
nem mondok semmit, a kommentálás 
maradjon a színes, képes bulvárlapok-
ra, amelyeknek örvendetes módon 
esik a példányszáma. Nyilván azért, 
mert már annyi „sztárunk” van, hogy 
magánügyeik részletes taglalása a 
kutyát sem érdekli. Nem tölt el elég-
tétellel, ha korábbi gazdasági csúcs-
vezetôinket hûtlen kezeléssel gyanú-
sítják szép sorban, hiszen tudjuk, mind 
ártatlan, jót akart, akárcsak az a sok 
politikus, aki mindig csak ellenzékben 
ébred rá, hogy a nép barátja, és ren-
geteg ötlete van a problémák megol-
dására. A legdemokratikusabb megol-
dás az lenne, ha minden kormány 
váltásnál a felsôbb vezetôk, képvise-
lôk, kormánytagok automatikusan 
elôzetesbe kerülnének, és ártatlansá-
gukról vagy bûnösségükrôl népszava-
zás döntene. Mielôtt élénken helyesel-
nének, ezt iróniának szántam, hiszen 
így is zsúfoltak a börtöneink, és még a 
rabok többségét sem vezettük be a 
munka világába. Napról napra élünk, 
becsüljük meg, ha nem történik sem-
mi fontos kis hazánkban, csak a svájci 
frank árfolyama emelkedik és zuhan, 
mint a légnyomás. Még egy hónap, és 
kezdôdik a parlamenti ülésszak, lesz 
ott bôven móka és kacagás, a költség 
vetése és elvetése, diszkrét anyázás, 
és lesz napirend, valamint elôtte és 
utána minden, amit magyarázni lehet. 
Tudom, hogy minden kor átmeneti, de 
ez a mostani nagyon az. Talán jobb is, 
hogy nem tudjuk, merrefelé. Ez a jó 
hír.

A gumibot két vége
Itt van most ez a rendôrhuzavona, aktuális téma. Hetek óta megy a tiltakozás, 

hogy ôk márpedig ragaszkodnak szerzett jogaikhoz, vagyis a korai, csak nekik 
(és társszervezeteiknek) járó nyugdíjazáshoz, ne merjen ahhoz hozzányúlni a 
kormányzat. És tényleg, ha a vonatkozó paragrafusokat vesszük, bizony negy-
ven-negyvenöt évesen (tegyük hozzá: ereje, tudása teljében) nyugállományba 
vonulhat a rendôr –– hogy aztán obsittal a hóna alatt (szakértelemmel, tipp-topp 
fizikummal) munkát vállalhasson valamelyik ôrzô-védô, biztonsági cégnél. Er-
re mi történik most? Az történik, hogy a kétségbeejtô helyzetet öröklô kabinet, 
végigzongorázván gazdasági korlátjainkon, megállapítja: a rendôrségi nyugdí-
jazás körül –– is –– van indokolható igazításra lehetôség. Gyorsan hozzáteszem: 
egyebek között. Nem áll olyan jól az ország, fôleg a lesújtó bûnözési görbéket 
nézve, hogy csak úgy lemondjon kitûnô szakemberekrôl, s gyorstalpalón ki-
képzett, hirtelenjében bevetett gyakornokokkal próbálja megállítani a növekvô 
bûnözést. Igen, igazuk van az utcára vonult rendôröknek, mert mellettük szól 
az általuk aláírt szerzôdés, de igaza van az államnak, a társadalomnak –– vagyis 
nekünk –– is, hogy saját érdekünkben változtassunk azon, ami rossz. (Csak 
halkan, zárójelben: az emberekben még élénken él 2006 ôszének rendôrterrorja. 
Másképpen: téved az a rendôr, aki most hatalmas lakossági támogatást vizionál 
maga mögött…) Ne tévesszen meg senkit, hogy a lárma, amely a rendôrség–
kormány vitát körülveszi, fôképp attól hangos, mert a hatalmát veszített libe-
rálbolsevikok is ott ordítoznak a tömegben. Azok, akiknek minden jó, ami a 
nemzeti oldalnak rossz. Észre kéne venni: az eredendô baj, amirôl most a kö-
télhúzás megy, tôlük ered. Tôlük, akik országlásuk alatt nem a rend, hanem a 
rendszer védelmét várták el a rendôrségtôl. És akik most cégeik, nagyvállalataik 
ôrzô-védôiként szeretnék viszontlátni a magyar rendôrt. Olcsóbb és egyszerûbb: 
ôket is privatizálnák. Ördögi kör.    

Boldán Erika





MAGYAR ÉLET2011. szeptember 1. 13. oldal
dos Béla tiszteletbeli elnök úrnak 
vagyok hálás, aki sok szeretettel 
üdvözölt pár hete Ausztráliában. Je-
lenleg Sikó Anna rendkívüli és meg-
hatalmazott nagykövet kiérkezéséig 
ideiglenes ügyvivôként vezetem a 
canberrai nagykövetséget… 

Szent István király idején az ország 
fennmaradása forgott kockán, és ô a 
kereszténység mellett döntött. Kije-
lölte az utat népe számára, amely a 
megerôsödéshez, felemelkedéshez, 
de mindenekelôtt a megmaradáshoz 
vezetett. A kereszténység olyan egye-
temes emberi értékrend, hit, erkölcsi 
és kulturális érték, melynek társadal-
mi és gazdasági sarokkövei egykoron 
és ma egyaránt iránymutatóak. Szent 
István utat mutatott abban is, mikép-
pen ôrizhetjük meg magyarságunkat, 
méghozzá azzal, hogy csatlakoztunk 
az európai kultúrkörhöz és értékrend-
hez, rokonságot vállaltunk az európai 
eszmékkel. A keresztény Európa ré-
sze lettünk, szuverén és független 
magyar entitás, nem lettünk sem a 
német-római császárság, sem a bi-
zánci birodalom hûbérese. Ennek kö-
szönhetôen az eltelt viharos több mint 
ezer év után, a sorcsapások és meg-
próbáltatások ellenére, Magyarország 
ma is szuverén, független európai 
állam… 

A nemzet egyének közössége, az 
egyéni sorsok forrasztják eggyé. A 
mi nemzetünk rendkívül viharos tör-
ténelmet mondhat magáénak, volt aki 
felett a határok mozdultak el, és így 
vált a történelem foglyaként más or-
szág állampolgárává, mások kény-
szerbôl vagy önként hagyták el az 
anyaországot, s voltak olyanok is szép 
számmal, akik azért vállalták a szám-
ûzetést, hogy megélhessék nemzeti 
identitásukat… 

2010-ben a nemzeti eszme példátlan 
gyôzelmet aratott a parlamenti vá-
lasztások során Magyarországon. 
Megalakult a nemzeti együttmûködés 
kormánya, amely zászlajára tûzte az 
összefogást és testvéri összetartást, 
azzal a szilárd meggyôzôdéssel, hogy 
a nemzeti együttmûködés rendszeré-
ben megtestesülô összefogással ké-
pesek leszünk megváltoztatni Magyar-
ország jövôjét, erôssé és sikeressé 
tenni hazánkat… Az elmúlt idôszak-
ban a törvényhozás, ennek szellemé-
ben egy sor új jogszabályt fogadott 
el, köztük olyanokat, melyekkel Ma-
gyarország régóta adósa volt a ma-
gyarok tágabb közösségének. Egyet 
emelnék most ki közülük, az új állam-
polgársági törvényt – amely éppen 
egy éve 2010. augusztus 20-án lépett 
hatályba, és amely megteremtette az 
egyszerûsített honosítás lehetôségét. 
Határainkon túl, közelebb vagy 
távolabb élô nemzettársaink számára 
végre lehetôvé vált, hogy gyorsabban 
és egyszerûbben megszerezzék a 
magyar állampolgárságot. Annak, aki 
a magyar nemzet részének tekinti 
magát, vallja magyarságát, használja 
a magyar nyelvet, régi álma válhat 
így valóra. A magyar kormány rokon-
ságot vállal a világban élô magya-
rokkal, számít rájuk, kíváncsi vélemé-
nyükre, és szoros kapcsolatban kíván 
lenni velük. Napirenden van az általá-
nos választójog megadása minden 
magyar állampolgárnak, melyen ke-
resztül minden magyar egyformán 
kifejezheti felelôsségét az anyaország 
iránt. A magyarság mára világnem-
zetté vált, minden kontinensen jelen-
tôs lélekszámú magyar állampolgár-
ságú, érzületû, kultúrájú ember él. 
Ennek áttekintésére létrejön a Nem-
zeti Regiszter, melyet a közigazgatási 
és igazságügyi tárca fog koordinálni, 

és melynek segítségével világszerte 
több mint 2500 magyar szervezeten 
keresztül elérhetjük a világ magyar-
ságát. Ezzel a kormány létrehozza a 
nemzeti összefogás egy újabb, rend-
kívül fontos intézményét, melyen ke-
resztül a határain kívül élô magyarok 
kapcsolódhatnak az anyaországhoz… 
Nem nehéz felfedezni a párhuzamo-
kat a mai Magyarország elôtt álló fel-
adatok és Szent István király törekvé-
sei között… 

Történelmi léptékû tett volt az új 
Alaptörvény megalkotása és elfoga-
dása… Engedjék meg, hogy befejezé-
sül – a teljesség igénye nélkül – 
idézzek Önöknek az új alaptörvény-
bôl, amely az alábbi fontos gondolato-
kat tartalmazó nemzeti hitvallással 
kezdôdik: MI, A MAGYAR NEMZET 
TAGJAI, az új évezred kezdetén, fele-
lôsséggel minden magyarért, kinyil-
vánítjuk az alábbiakat: Büszkék va-
gyunk arra, hogy Szent István kirá-
lyunk ezer évvel ezelôtt szilárd ala-
pokra helyezte a magyar államot, és 
hazánkat a keresztény Európa részé-
vé tette. Büszkék vagyunk az orszá-
gunk megmaradásáért, szabadságáért 
és függetlenségéért küzdô ôseinkre. 
Büszkék vagyunk a magyar emberek 
nagyszerû szellemi alkotásaira. Büsz-
kék vagyunk arra, hogy népünk év-
századokon át harcokban védte Euró-
pát, s tehetségével, szorgalmával gya-
rapította közös értékeit. Elismerjük a 
kereszténység nemzetmegtartó szere-
pét. Ígérjük, hogy megôrizzük az el-
múlt évszázad viharaiban részekre 
szakadt nemzetünk szellemi és lelki 
egységét. Vállaljuk, hogy örökségün-
ket, egyedülálló nyelvünket, a ma-
gyar kultúrát ápoljuk és megóvjuk. – 
Ennek jegyében most, itt Ausztráliá-
ban sem szabad megállnunk, megpi-
hennünk, folyamatosan tennünk kell 
a magyarság fennmaradásáért, ôsi 
hagyományaink és kultúránk megôr-
zéséért. Ehhez kívánok mindannyi-
unknak sok erôt, kitartást és eltökélt-
séget.” 

Dr. Sárdi Károly nagy horderejû 
ünnepi beszéde után két zongoraszóló  
és két méltó költemény hangzott el. A 
zongoraszólókat Giczy Zsuzsa két 
tanítványa mûvészi ihletettséggel és 
tudással, kotta nélkül interpretálta: 
Yani Zheng, Chopin: Fantáziáját, 
míg Catherine Nguyen, Beethoven: 
Pathetique Sonátája elsô tételét ját-
szotta, amit a hallgatóság nagy ová-
cióval fogadott. 

A költeményeket, Tûz Tamás: Szent 
István király, Kicsi Csilla méltó elô-
adásában, és v. Mécs János e napra 
írt saját költeményét hálásan fogadta 
a hagyományôrzô lelkes közönség. A 
hang és világítás technikáért köszönet 
illeti Kozák Györgyöt, a tombola 
megszervezéséért és lebonyolításáért 
Horváth Olgát.

A Hitvallás közös elimádkozásával 
ért véget a színvonalas ünnepség.

–s –a

KRÓNIKA
Erdélyi Szövetség Hírei.

Mint az elŒzŒ cikkünkben már írtam 
titkárunk és sajtófelelŒsünk a Krszte-
kanits házaspár távol tartózkodása 
idején, engem kértek meg e cikk meg-
írásával.

Kezdünk készülŒdni az októberben 
megtartandó ebédünkre, melyre re-
méljük, hogy kedves támogatóink, —
akik eddig is mindig szép számmal 
jelen voltak  rendezvényeinken, — most 
is eljönnek és jelenlétükkel tá-mogat-
ját az Erdélyi Szövetséget, hogy mi is 
viszont tudjuk támogatni Erdélyben 
az arra rászorulókat.

Mert higgyék el, hogy sokan vannak 
ott kis, csak százhúsz fŒt megszámláló 
falvakban, arra igen rászoruló gyer-
mekek, családok, iskolák és intézmé-
nyek.

Nekünk, az Erdélyi Szövetségnek 
piknikünkön kivûl,-— ami az idén nem 
volt nagy bevételû a rossz idŒjárás 
miatt, sokan megijettek és nem jöttek 
el, ez az ebéd az egyetlen bevételi 
forrásunk, kedves és jószívû adomá-
nyozóinkon kivûl, amibŒl támogatni 
tudjuk az arra rászorultakat.

Mint mindig most is finom három 
fogásos ebéddel várjuk vendégeinket, 
természetessen nem maradhat el a fi-
nom erdélyi töltött káposzta.

Sok, és nagyon szép tárgyak várnak 
kisorsolásra, tehát gazdag tombola 
lesz, amit megigérjük, hogy korán fo-
gunk kezdeni. Nem várakoztatjuk 
meg kedves vendégeinket az idén...

Nagyon szép festményt kaptunk a 
híres galléria tulajdonos, festŒmûvész 
hölgytŒl Szetey Ágnestôl ajándékba, 
árverésre. Majd meglátják, szinte a 
magyar tavaszt varázsolja be ez a fest-
mény a szerencsés megvásárló szo-
bájába.

Kérjük, hogy barátaikat, ismerŒseiket 
hozzák el erre a jótékonysági ebédre, 
amennyiben lehetséges hozzanak ösz-
sze egy, egy asztalt ,teljen meg az If-
júsági Terem, úgy, mint azelôtt szo-
kott.

Nagyon szépen köszönjük az elmúlt 
hónapokban érkezett adományozóink-
nak a következŒ adományokat. Csaba 
József, aki a tavalyi árverésen meg-
vette a festményt, mégegyszer kö-
szönjük,, $ 1.000.00, N.N. $ 2.305.00. 
Igen hiszünk abban, hogy vannak még 
jószívû, egy szép és jó érdekeket tá-
mogató honfitársaink.

Viszontlátásra az idei Erdélyi Szö-
vetség ebédjén október 2-án a Magyar 
Központ Ifjúsági termében. 

Üdvözlettel
Gyôri Izuka.

ACT Magyar Szövetsége 
Évi Tisztújító Közgyûlése
ACT Magyar Szövetsége 2011. au-

gusztus 20-án tartotta évi tisztújító 
közgyûlését. Ezen a következô vezetô-
séget választották meg: Óvári Attila 
(elnök), Tóth Éva (elnökhelyettes), 
Budavári Rosemary (titkár), Óvári 
Gabriella (pénztáros), Molnár Ol-
ga, Óvári Zoltán és Tóth Zoltán 
(tagok).

Canberra és Környéki Magyar Kul-
turális Egyesület (Canberra and Dis-
trict Hungarian Cultural Association 
Inc.) Évi Tisztújító Közgyûlése

Canberra és Környéki Magyar Kul-
turális Egyesület 2011. augusztus 20-
án, tartotta évi tisztújító közgyûlését. 
Ezen a következô vezetôséget és tiszt-
ségviselôket választották meg: Óvári 
Attila (elnök), Tóth Éva (elnökhelyet-
tes), Budavári Rosemary (titkár), Óvá-
ri Gabriella (pénztáros), Molnár Olga, 
Óvári Zoltán és Tóth Zoltán (tagok).

Tájékoztatás magyar rendezvények-
rôl Canberrában kapható, tel (02) 
6291-0772, drótposta magyarcanber-
ra@gmail.com vagy Skype ovari21.

Összetartozás lángja — 
Szent István ünneplése 

Canberrában
A canberrai Árpád-házi iskola felnôtt 

hallgatói és oktatói rendezték meg a 
2011-es Szent István napi ünnepséget. 
Az ünnepséget zárta az összetartozás 
lángjának meggyújtása és a magyar-
ság egybetartozására emlékezés.

Az ünnepségen megjelent Sam 
Wong, a Multikulturális Egyesület 
elnöke, a magyar nagykövetség mun-
katársai családtagjaikkal, így Sárdi 
Károly követségi titkár, Zsuzsanna 
feleségével és Nóra, valamint And-
rás gyermekeivel, Domaniczky End 
re konzul és felesége Anikó.

Az ünnepséget Óvári Gabriella ve-
zette be, ismertette, hogy ez a nap több 
ünnepet is takar, majd megmutatta a 
helység díszítését szolgáló plakátokat, 
melyek egyikén a Sanghaji világkiállí-
táson bemutatott „gömböc” volt látha-
tó. Ehhez kapcsolódva szólalt meg 
Sam Wong, aki elmondta, hogy Sang-
hajiban ô is meg akarta tekinteni a 
„gömböcöt”, de oly hosszú sor vára-
kozott elôtte, hogy még másnap sem 
tudott bejutni oda. Magyarázatul is 
szolgált rá, mondván, hogy a magyarok 
szellemi élete nagyon magas, különö-

sen a matematika, a mérnöki és a 
természettudományos vonalon, hogy 
csak csodálni lehet. Nagy tisztelettel 
tekint a magyar szellemre.
Cser Ferenc ezek után elmondta a 

kis gömböc népmeséjét, amit a hallga-
tóság zöme nem ismert.

Az ünnepség ezek után az ôsi magyar 
himnusz, a Boldogasszony Anyánk kö-
zös éneklésével kezdôdött el, majd 
Óvári Zoltán angolul és ôt követôen 
Óvári Attila magyarul mondta el ün-
nepi beszédét. Ebben ismertették az 
ünnep történetét, hivatkoztak Szent 
István történelmet alakító államalapító 
munkájáról, majd hogy a XIX. század-
ra névünnepe a magyar állami ünnep 
rangjára emelkedett. A kommunista 
hatalomátvételkor ezt vallásos jellege 
miatt megszüntették és akkor az új 
kenyér, majd az alkotmány ünnepévé 
változtatták. Csakis 1990-es rendszer-
váltás óta ünnepelhetjük ismét eredeti 
értelmében.

Ünnepi beszéd második részében a 
magyar összetartozás lángja történetét 
ismertették, kezdve az 1933-as gödöllôi 
4. Cserkész Világdzsembori döntésével 
és gyakorlatával, majd ennek a gondo-
latnak az egész földgolyóra kiterjesz-
tett 2003-as fölelevenítését ismertet-
ték.

Az ünnepi beszédeket szavalatok és 
közös éneklések követték. Elôbb Ro-
semary Budavári szavalta el Zsitvay 
Tibor gyönyörû versét: Édesanyám 
Magyarország. Utána közösen — elôbb 
magyarul, majd angolul, végül ismét 
magyarul — a Tavaszi szél vizet áraszt 
c. népdalt énekeltük el.
Molnár Olga Mogyorósdi Kálmán 

István királyhoz címû versét szavalta 
el mély átérzéssel.

A szavalatot ismét népdal éneklés kö-
vette. Kék nefelejcs, majd Erdô, erdô 
erdô címû dalokat énekeltük el közö-
sen nagy lelkesedéssel.

A mûsort a magyar összetartozás 
lángjának meggyújtása követte. A ha-
gyományt követve a résztvevôk legi-
dôsebbike meggyújtott egy gyertyát, 
majd a lángot átadta a legfiatalabb 
résztvevônek — adott esetben Sárdi 
Andrisnak, aki kivonult a szabad tér-
re és lángra-robbantotta az elôkészített 
tûzrakást.

A magyar- és a Trianon-himnuszt 
énekelve emlékeztünk a magyar ösz-
szetartozásra, majd a tûz eloltásával 
véget ért az István napi ünnepségünk.

Az Egyesület rendezvényei iránt ér-
deklôdôk hívják a (02) 6291-0772 tele-
fonszámot, vagy a következô villám-
postacímen

 magyarcanberra@gmail.com.
Canberra és Környéki Magyar 

Kulturális Egyesület

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 
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Hat arannyal, egy 
ezüsttel és három 

bronzzal zárta a vb-t 
a magyar csapat 

Aranyérmet nyert a Kovács Kata-
lin, Kozák Danuta kajakpáros 200 
méteren vasárnap a szegedi kajak-ke-
nu világbajnokságon.

A zárónapon is több mint tízezer nézô 
buzdította a hazai sportolókat a Maty-
éren, ahol ismét 30 Celsius-fok fölé 
kúszott a hômérô higanyszála, de a pá-
lyán szélcsend uralkodott. Az elsô két 
versenyszámban nem sok babér ter-
mett a magyaroknak, a júniusban Eb-

ezüstérmes Molnár Péter nyolcadik, 
a 2006-ban ebben a számban ugyanitt 
világbajnok Paksy Tímea pedig utol-
só, azaz kilencedik lett a K-1 döntôjé-
ben. 

Ezzel együtt sikert is arattak a házi-
gazdák, ugyanis mindkét kajakos szer-
zett egy-egy újabb londoni kvótát. 
Mindkét versenyben az elsô nyolc ju-
tott indulási joghoz, de — ahogy Vas-
kuti István, a nemzetközi szövetség 
alelnöke az MTI érdeklôdésére el-
mondta — mivel a nôk mezônyében 

akadt olyan, aki már korábban kihar-
colt egy kvótát, s egy versenyzô csak 
egyet szerezhet, Paksy kilencedik he-
lye is indulási jogot ért. Ezzel a magyar 
nôi kajakosok összegyûjtötték a maxi-
mális hat kvótát az országnak a jövô 
évi játékokra.

Takács Kincsô hatodik helyen ért 
célba a nôi kenusok versenyében, 
majd következett egy újabb olimpiai 
szám, mégpedig a férfi kajakos duók 
versengése, ahol az elsô hat hely ért 
két-két kvótát. A 39 évével a magyar 
csapat rangidôsének számító Beé 
István, valamint a szegedi Sík Már-
ton szállt harcba a fináléban, ahol 
végül hetedikként zártak, s ez — a 
Storcz Botond szövetségi kapitánytól 
kapott információ szerint — nem ért 
indulási jogot. 

18 kvótával zártunk 
Jelen állás szerint a magyarok tehát 

hét férfi kajakos (8 a maximum), hat 
nôi kajakos (6) és egy kenus (4) kvó-
tával zárják a vb-t. 

A folytatásban az ötkarikás mûsor-
ban nem szereplô számok fináléi kö-
vetkeztek, s az elsô, a nôi kajak ket-
tesek küzdelme mindjárt hazai sikert 
is hozott. Kovács tavaly, Poznanban 
megnyerte ezt a számot a jelenleg 
várandós Douchev-Janics Natasával, s 
most új társával, Kozák Danutával is 
esélyes volt a diadalra. A magyarok 
nem is hibáztak, remek versenyzéssel 
aranyéremmel örvendeztették meg a 
publikumot. A Domino Honvéd 35 éves 
klasszis sportolója, Kovács pályafutása 
31. vb-címét szerezte. C-2-ben Horváth 
Gábor és Foltán László ötödik lett a 
fináléban. Az egyetlen magyar B dön-

tôs, a kenus Bozsik Attila ötödikként 
ért célba futamában, így összesítésben 
a 14. helyen zárta a vb-t. 

Nyilatkozatok a szegedi, olimpiai 
kvalifikációs MOL kajak-kenu világ-
bajnokság vasárnapi 200 méteres dön-
tôi után:

Kovács Katalin, 
nôi K-2 200 m, világbajnok: 

„Nagyon szerettünk volna bizonyí-
tani. Ha nem is nyugodtan, de higgad-
tan készültünk erre a számra. Annyi 
düh és energia volt bennünk, hogy 
éreztem, nyerni fogunk. Azt viszont 
nem gondoltam, hogy ilyen fölényesen. 
Amikor a második százra újra meg-
indítottuk a hajót, kikandikáltam és 
meglepve láttam, hogy senki nincs kö-
rülöttünk. Nagyon profin kezeltük és 
hoztuk helyre a billenést is. Csodálatos, 
megunhatatlan érzés hazai közönség 
elôtt elsôként a célba érni.” 

Kozák Danuta, 
nôi K-2 200 m, világbajnok: 

„Egyszer megbillentünk a végén, 
akkor azt hittem, hogy beborulunk, de 
nagyszerû pályát mentünk. Azt egyál-
talán nem észleltük, hogy az ausztrálok 
ilyen jól mennek a szélén. Leírhatatla-

nul boldog vagyok. Ez a siker sokat ja-
vított a lelkiállapotomon, pedig a 
szombati ezüstérmem miatt sem kel-
lene keseregnem. Most le kell nyu-
godnom, mert a váltó még hátravan.” 

Horváth Gábor, 
férfi C-2 200 m, 5. hely: 

„Közel tökéletes pályát eveztünk. 
Amit tudtunk, azt kihoztuk magunkból. 
Most készülünk a váltóra, amellyel re-
ményeink szerint dobogóra állhatunk.” 

Takács Kincsô, 
nôi C-1 200 m, 6. hely: 

„Örülök a hatodik helynek, mert egy-
részt jobban szeretem az 500 méteres 
távot, másrészt ebben a számban a 
döntôbe jutással már teljesítettem a 
célomat. Szerencsére most teljes szél-
csend van a pályán, valószínûleg ez is 
kellett ahhoz, hogy hatodik legyek.” 

Beé István, 
férfi K-2 200 m, 7. hely:

„Dühítô, hogy hat századon múlt az 
olimpiai kvóta. Azt a hat századot pe-
dig pont az az enyhe balos szél jelenti, 
ami a másik oldalon indulóknak ked-
vez. De ezzel nem lehet mit csinálni, 
mi megtettünk mindent, kihajtottuk 
magunkat. Megyünk tovább elôre, a 
kvótát meg kell szerezni és dolgozni 
kell tovább a párosunkon, hogy ott le-
gyünk Londonban.” 

Molnár Péter, 
férfi K-1 200 m, 8. hely:

„Nagyon jó pályát mentem, nagyon 
boldog vagyok, mert megvan az olim-
piai kvóta, és én ezért érkeztem a vb-
re. Titkon reméltem, hogy talán picit 
elôrébb végzek, de így is elégedett va-
gyok.” 

A váltó nem sikerült jól 
Egyik magyar váltónak sem sikerült 

dobogóra állnia 4x200 méteren a sze-
gedi, olimpiai kvalifikációs kajak-kenu 
világbajnokságon, így a hazai váloga-
tott hat arany-, egy ezüst- és három 
bronzéremmel (az olimpiai számokat 
tekintve két arannyal és egy ezüsttel), 
valamint 14 ötkarikás kvótával zárta a 
viadalt. A Kovács Katalin, Kozák Da-
nuta, Vad Ninetta, Paksy Tímea össze-
állítású nôi kajakos staféta negyedik 
lett a vasárnapi döntôben, a kenus fér-
fiak pedig — Bozsik Attila, Foltán 
László, Lantos Ádám és Horváth 
Gábor — hatodikként zártak. A Dudás 
Miklós, Gyertyános Gergely, Tótka 
Sándor, Kadler Viktor férfi kajakos 
kvartett a nyolcadik helyen végzett. 

A magyar csapat hat arany-, egy 
ezüst- és három bronzéremmel az 
eggyel több második helyet gyûjtött 
németek mögött a második helyen zárt 
a szegedi, olimpiai kvalifikációs MOL 
kajak-kenu világbajnokságon. 

A szegedi olimpiai kvalifikációs ka-
jak-kenu világbajnokság éremtábláza-
tán Magyarország a második helyen 
végzett 6 arany, 1 ezüst és 3 arany. 
bronzéremmel.

Kék Duna  --- Endevour Hills FC. 3:1 (1:0)
Gól: Tsoutsouras 2’, Jovánovics 69’. 76’
Kék Duna: Rinds, Nahal, Rácz, Bago, Tsoutsouras, Jovánovicss, Gál, Varga, 

Ievoli, Mangoni, Castello.
Játszottak még: Szücs 7O’, Tsoutsouras helyén, Beslagics 46’ Castillo helyén.
Felhôs idôben, kis szélben játszott a két csapat, ma az utolsó az utolsó elôttivel 

játszott. A Duna, mint utolsó és az E. Hills utolsó elôtti. Már a második percben 
gól született. Ievoloi elhúzott a jobb szélen, betörve a tizenhatosba, egy-két csel 
után rárúgta a labdát, de csak röviden ott termett a kis termetû Tsoutsouras és 
méterre a gólvonaltól bebombázta a labdát a hálóba. Nagy öröm a kis számú 
közönség között! Ezek után kezdôdött a labda kínozása, kezdôdött az ide-oda 
csapkodás, Rind Sanyi legalább háromszor körme végével hárított. A vendégek 
támadtak, mint a sebzett vadak, a hazaiak pedig a pontatlanságban szenvedtek, 
ami labdát elrúgtak az mind az ellenfélhez jutott, mintha féltek volna tôle, vagy 
meleg gesztenye lenne, nem tudták megvigyázni. És így az 1:0-lal mentek a 
csapatok pihenôre.

A második félidôben ugyanaz a tészta, ide-oda pattogott a labda, de valami 
nagy hangsúlya nem volt a dolognak. A 69’ egy Dunás támadás, és egy 
szabadrúgás lett, olyan 19’, a kapus ki is védte, és ki öklözte a labdát, Varga 
rárúgta a kapus verve volt, csak a vendégek csapat kapitánya állt az útjába, 
mivel a labda az arca felé ment, feltette a két kezét, hogy megvédje magát, 
persze a kezérôl kipattant a labda. A játékvezetô nem tehetett mást, piros lapot 
a csapatkapitánynak, s tizenegyest a Kék Dunának.

Jovánovics állt a feladat elvégzésére. Nyugodtan a kapus bal sarkába vágta a 
labdát. 2:O, kissé jobb érzés, melyet régen éreztünk a Kék Duna berkeiben. A 
nézôtéren a hazai szurkolók nem hittek a szemeiknek. Ezek után a vendégek 
újból ádáz harcra kerekedtek, Rind lábbal, kézzel, testtel és minden tudásával 
védte a Duna várát. Ez idô alatt  a vendégek tíz emberrel támadtak és minden 
jót és rosszat belehoztak játékukba és a „csont zene” szólt is hangosan. Ieolit 
ütötték, vágták, Jovánovicsot, a kis Tsoutsouras úgy repült, mint egy 
papírsárkány a tavaszi szellôben. A ma jól bíráskodó Condon úr nem gyôzte a 
zsebébôl a sárga lapot húzgálni, a vendégek megnyugtatására. A 79’, egy 
szöglet a Duna részére jobb oldalról, Gál Robi dobta be (rúgta be), az ötösre 
pattant, majd a levegôbe, ahol Jovánovics befejelte a labdát a kapu jobb üres 
sarkába. Mi úgy láttuk, hogy az egyik védôrôl pattant a labda a hálóba. Mindegy 
a játékvezetô Jovánovicsnak adta a gólt. Most megint a vendégek támadtak, de 
csak annyira jutottak, , hogy a 86’ szépítettek, a tizenhatoson belül, Nahal a 
feladata aljára esett, mert a helyett, hogy kirúgta volna a labdát, mellé rúgott 
és az ott szemfüleskedô támadó berúgta Rind kapus és a kapufa közötti kis 
részbe a labdát. Nemsokára a mérkôzésnek vége lett.

A Kék Duna attól függetlenül, hogy nyert rettentô pontatlanul játszott., és 
nem sokat mutatott arra, hogy megérdemelte volna a gyôzelmet. De nyertekés 
már egy hellyel feljebb jutottak nem az utolsók.

De, ha ennek sem örülünk, hogy nyertünk, akkor minek? Megint foltozott 
csapattal léptek fel, kik a második csapatból, az egyikbe, kik az egybôl a 
másodikba. Ez van, ez a fájó igazság!

Második csapatok
Kék Duna: Endevour Hills 3 :2 (1 : 1)
Gól: Beslágics 32’, 58’, Rácz 75’
Lehet, hogy ez adott vérszemet az elsô csapatnak, mert a második csapat 

kiharcolta a három pontot, Beslágics két góljával, és Rácz egyével, Singh kapus 
bravúrjával!

Hajrá Kék Duna
Rind A.

Tovább szenved az Újpest és a Fradi
A hét végén tovább folytatta hibátlan szereplését a Debrecen és a Gyôri ETO. 

Az NB I. 6. fordulójában a Loki a Pápát verte idegenben, míg a gyôriek Pakson 
gyôztek.

Nagyon találóan fogalmazott Hajdu Attila, a Sport TV szakkommentátora, 
amikor a Pápa–DVSC-mérkôzést elemezte. Az egykori válogatott kapus azt 
mondta, olyan volt ez a meccs, mint amikor egy nevesebb, komolyabb külföldi 
csapat játszik nemzetközi kupameccset a magyarral. „Mi lelkesen támadunk, 
olykor még komoly gólhelyzeteink is vannak, amik persze kimaradnak, az 
ellenfél meg az elsô lehetôségébôl büntet, és ez teljesen megfog, demoralizál 
bennünket. Na, ez történt most a Pápával” – vélekedett Hajdu. Tény, a Debrecen 
nagyon profin futballozott, akkor rúgott gólt, amikor kellett (a szünet elôtt), és 
megérdemelten nyert. A Lokin kívül hat forduló után is százszázalékos még a 
Gyôri ETO, amely a tavalyi ezüstérmes otthonában izgalmas mérkôzésen gyô-
zött 2–1-re a Paks ellen.

Elvesztette veretlenségét az eddig remekül szereplô Pécs, az újonc a legutóbb 
bajnok, de a jelenlegi szezonban hullámzóan szereplô Videotontól kapott ki 4–1-
re. A Vidi ezúttal magabiztosan, meggyôzôen futballozott, s olykor még tetsze-
tôsen is. A vasárnapra maradt két meccsen kiderült, hogy tovább tart a szenve-
dés a IV. és a IX. kerületben. Az Újpest legalább egy pontot tudott szerezni hazai 
pályán a Diósgyôr ellen, a Fradi azonban kikapott otthon a Haladástól.

OTP Bank Liga, 6. forduló: ZTE–Vasas 1–1, Pápa–DVSC 0–2 (0–1), Pápa, 2200 
nézô, Videoton–Pécs 4–1 (2–1), Székesfehérvár, 2987 nézô, Paks–Gyôri ETO 1–2 
(0–1), Paks, 2200 nézô, Siófok–Kaposvár 3–1 (2–1), Siófok, 2500 nézô, Kecskemét–
Bp. Honvéd 3–1 (1–1), Széktói Stadion, 2500 nézô, Újpest–Diósgyôr 1–1 (0–0), 
Szusza Stadion, 4791 nézô, Ferencváros–Haladás 1-2 (0-1), Albert Stadion, 4000 
nézô. 
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

Egész évben
sonkavásár,

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, hársfaméz.

GRÜNER HENTESÜZLET Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôs-
zobák átalakítását vállaljuk. Hívja 
Józsit a 9547-2453 (Melbourne) tele-
fonszámon.  

PAPLANT, dunyhát, párnát. 
ágyhuzatot legolcsóbban a készítônél 
szerezheti be. Régi paplanját, párnáját 
kívánsága szerint újjáalakítjuk. Nagy 
választék importált selyembrokát, 
damaszt, argin, polieszter, és cotton 
anyagokban. Abroszok, törülközôk 
raktáron. SCHWARCZ PAPLAN, 458 
Glenhuntly Rd., Elsternwick. Telefon: 
9523-6616 (Melbourne). Elôzetes meg-
beszélésre vasárnap is kinyitunk.     

A SZENT ERZSÉBET KARITÁSZ  
társaság minden hónap elsô szombatján 
családi vacsorát rendez 6 órai kezdettel 
a 120 Parramatta Rd Ahfield-i ott-
”honában. Vacsorarendelés minimum 3 
nappal elôtte. Tel: Nagy Anna 96449653 
vagy Krassai Marianne 9750-0459 szá-
mon.

HAZATELEPÜLÔK, befektetôk! 
Figyelem! Kalocsán a Kertvárosban, 
nagyon szép helyen, egy 64 négy-
zetméteres, két szobás, gázfûtéses 
lakás eladó! Érdeklôdni lehet: Gábor 
0411-812-0320 

MAGYARUL vagy angolul be-
szélô bentlakó házvezetônôt keresek. 
Autóvezetôi jogosítvánnyal elôny-
ben. Jelentkezés  a 9337 4089 (Syd-
ney) számon.

CSINOSNAK és intelligensnek 
mondott 70 éves özvegy vagyok. 
Klasszikus zenét, természetet ked-
velô, nemdohányzó, hasonló korú 
úriember ismeretségét keresem tár-
saság céljából. Levelét NEM JÓ 
EGYEDÜL jeligére várom a sydneyi 
szerkesztôségbe.

HEARTY

HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

TARCUTTA
HALFWAY MOTOR INN

magyar vezetés alatt várja magyar vendégeit.
Szálljanak meg Sydney és Melbourne között félúton!

Olcsó. modern szobák,
úszómedence, BBQ., játszótér festôi környezetben.

Az étteremben magyar ételek is kaphatók!
Tóth Éva és Zoltán szeretettel várja önöket.
Telefon: (02) 6928-7294 Fax: (02) 6928-7128

Email: halfwaymotel@bigpond.com
Hume Highway, Tarcutta

EBÉD
HÁZHOZSZÁLLíTÁS!!!
BUDAPEST CATERING

Magyar ételek, házias ízek!
Új családi vállalkozás.

Rendelje meg háromfogásos 
heti menünket kedvezô áron.

Kérje menü füzetünket telefonon.

Kiszállítás:
North Shore és Eastern Subs.  

Hívja Jánost a
04-06-022-905

számon (Sydney)

BENTLAKÓ
HÁZVEZETÖNÔT

házonbelüli elfoglatsággal
és egy idösebb személy 

gondozásában való segítségre
keresünk.

Caulfield (Melbourne) 
környéke.

Nemdohányzó és angolul is 
beszélô személy jelentkezését 

várjuk.
Kérjük hívja:

0418 538-065

Alarm-system,
security camera, inter-
com, digitalis antenna 

és a Duna TV 
telepitése.
Nagy Gábor

Telefon / Fax: 
(03) 95236630

Mob: 0411812320 

LANG GELLERT & CO
GELLÉRT RÓBERT 

ÜGYVÉD ÉS KÖZJEGYZÔ
9 Bronte Rd. 

BONDI JUNCTION
• Ház, lakás és üzlet 

vétel-eladás
• Végrendelet és hitelesítés

• Örökségi ügyek
Tel. 9389-7355 
FAX: 93695342

Emai:
robert@langgellert.com

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206


